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TOLLHEGGYEL 
TEN BAZIN vu amelyik müvében egy parasztról ir, 1it 

megfigyelt, amint naponta kiment földjére, lehajolt és 

hallgatta, miként nő a buza.. 

EBBEN AZ őSI MOZDULATBAN, - az életcsirák fi- 

gyelésében, - benne van mindaz, ami az embert muun- 

kajahoz, foldjéhez, természeti adottságainoz és élet- 

izenyelnez xöti, Egész lélekkel. minden pillanatban az 

életesirák tegapróbb meguyilatkozásait figyelni és 

számonyenni: ez a magyar sajtó, a magyar irás fel- 

adata, Iögész lélekkel, minden pillnatban népközösségi 

érdekeink ügyét szolgálni: vermészetadta jog, - ter- 

mészet parancsolta kötelesség. 

06 Es KOTELESSEÉG alapján. az elmult esztendő ha 
tarkövéne s a beköszöntött u) év küszöben a sajtó ut 

jan ortenő népnevelés néhány időszerü kérdésre mu- 

tatun rea. Tudjuk, hogy a testvéri segitségnyujtás 

annyi maás vonatkozása éppen eléggé igénybe veszi 

népközösségi tagozataink menkáját és fáradságát, ez 

az odaadó és néldamutató aldozatos szellem azonban 

csal akkor érvényesülhet maradéktalanul. ha szellemi 

sikra is kiterjed, szellemi erőforásokat is megnyit, 

hozzáférhetővé tesz minden népközösségi tag számára. 

NEPEVELÉSÜNK A BETÜ ALTAL elsősorban a nani- 
ssajtó hivatása. Van népközösségi lapunk, tehát ma- 

gatólertetődő lenne, hogy munkatarsai sorában mind 

azohat ott találjuk, akik szellemi felkészültségük és 
tarsadalmi munkakörük alapján egyaránt hivatottak a 

néprevelés munkájában vaio részvételre. örömmel ál 
janpitjuk meg, hogy ezt a feladatot a felelősek ugy a 

városi mint a vidéki tagozatokban szivvel-lélekkel vál- 

lajjók Elyietett véleményt aikotnánk azonban erről a 

jelenségrő. ha azt mondanank. hogy általános, vagy 
hogy kellőkep szervezett. Sok még a tennivaló. Egy- 

két cikket megirni és beküldeui a laphoz - ez még nem 

népnevelés. A munkatárs a szó szoros értelmében tény- 
e az, aki ir a lapban. De mennyivel inkább munkatárs 

z. aki nemcsak ir, de cseleaszik: elveit a gyakorlatban 

ényesiti, gondoskodik arcól, hogy az anyanyelvi 

kulturát ugárzó betü eliusson mindazokhoz, akiknek 

szellemi tápiálékául szolgálhat 

PNAPTARAINKON KIVÜL az utóbbi időkben alig 

kerül uj konyv az olvasóközönseg kezébe. Egy-két ma- 

gankezdeményezestől eltekintve, egy-két helyi jellegü, 
dicséretes táradozással megirt és kiadott műü- s egyné- 

hány egészen értéktelen, zagyva, könyvalakban napvi- 

lagot lató aszmefuttatás - nne mindaz. amit szellemi 

letünk tev nelhetett volna? Aligha. Pedig tény, hogy 

ltalános érdeklődésre igényt tartó szépirodalmi mü, 
télő magyar iró tollából, az elmult évben nem jelent 

meg. Hány szülo ajsáról hallaattuk a megjegyzést ka 
nykor: valami szép, értekes olvsmányt szeretnék 

nyvterjesztés terén. Né hözösségi szervezetünk 
ik nagy feladata za arra érdemes irók támogatása 

yv eik közkinccsé tétele. Gyakorlati megoldás 

gy yanánt oneentelenül is a köznonti könyvkidás meg- 

valósifása inálkozk 

- népncvelő ponyva"-kiadás- 

ebocsájtani a lfezástalan, irodalmi ertéli 

yvalakban csak a társadalore tehető 

nyerc A dohos, penészes kenyér élvezhetetlen, ép ily 
élvezhetetlenek azok a könyvek, melyeket csak azért 
ad valaki népkönyvtárba, mert különben - kidobná 
vagy eltüzelné. Jó könyvet adjunk, mert a könyv ol 

" eronrzaoa 

tárra helyezett áldozat s ugyan ki vállalná közülünt 
Kain szerpét?7... A selejtes, irodalmi hióványság ma- 
gánkönyvtárakba séem való, hát még népkönyvtárba! 

() 

A japan csapatok Kuala Lampur előit 

középső szakaszán ismét számos 
ellenséges tamadast és előretörést vertek vissza a né- 
met csapatok. A front többi szakaszán csak belyi 
hadmiüveletek voltak. 

A német légielő erős harci és vadá zrepülőgép- 
kötelékei Fecdosia körzetében támadást intéztek el- 
lenséges állások és hajók ellen. Ööt nagy hajó bomba- 
találat következtében kigyulladt. Két torpedóramiboló 
és egy nagy kereskedelmi hajó sulyosan megtongá- 

lódott. 

A Nagybritánnia elleni fegyveres felderitős során 
német harci repülőégépek nappai támadást intéztek a 
Faröer- és Shettland-szigeteken levő kikötő és rádió- 
berendezések, valamint Anglia eel partvidékén 

Aeyutötelékek lav néia" 
Rómából jelenti a Rador: A „Popolo ditalia" 

cimüű olasz lapnak a keleti hadszintérre küldött tudó- 
sitója a szentpétervári harcokról irva megjegyzi, 
hogy 

a szovjet támadások nem egyebek az „ágyu- 
töltelék lavinájánál". 

A több hullámban haladó szovjet katonák addig nyo- 

A Délafrikai Unió lakossaga ellenzi az exzed tós csezatok 
küldését 

Rómából jelenti a Rador: A délafrikai csapatok- 

nak a hbiai harcokban elszenvedett sulyos vesztesé- 

geit megerősiti Smuts tábornok délafrikai miniszter- 

elnöknek a beszéde. Beszédében rámutatott a minisz. 

terelnök arra. hogy szükségessé vált a harcokban 

megritkult sorok pótlása. 
Smuts miniszterelnök a fenti kijelentést a Dél- 

afrixi Unió népéhez intézett felhivásban használta, 

Megkezdődött az offenz va 
Tokióból jelenti a Rador: Manillából érkezett hi- 

rek szerint a japán csapatok folytatják a városba 

való benyomulásukat. A japán csapatok egyrésze ké- 

szen áll, hogy a manillai öböl felé induljon, ahoi fo- 
lyamatban van a legyőzött ellenség bekeritése. Az 
amerikai csapatok Manillábpól való kivonulásuk előtt 

felgyuj tották a város központjában levő raktárakat 

és kaszárnyákat 

A Maláji félszigeten előrenyemuló japán erők va- 

sárnap 
elértek Kuata Lampur városához, 

amely stratégiai szempontból igen jelentős és Szinga- 

pur védelmének egyik kulcspontja 

lgontól dére az angolok folytatjók visezavonulásukat 
Amszterdamból jelenti a Német Távirati Iroaa: 

A londoni rádió egy közleményt ismertetett, mely 

szerint a japánok által elfoglalt Ipoh városától délre 

fekvő maláji területeken a brit csapatok továbbra is 

folytatják a visszavonulást. Az előretörő japán csa- 

patok nyomon követik a brit egységeket. A harcok 
szinhelye egyre közelebb esik már Kuala ampur vá- 

állanak - Ausztraliában 
tetőpontra hágott az izgalom - Német buvaárnaszadok eredmenyes 

tevékenysege az Atlanti-oceánon 
A német véde rő főparancsnoksága a vezéri fő- 

hadiszállásrol tegnap a következő hazectéri jelentést 
adta ki: 

A keleti front kö 

ipari üzemek ellen. 

Német tengoralattjárók az Atlanti-óceánon és az 
északi jegestengeren, valamint a Földközitengeren 
négy hajot, köztük egy tankhajót, sülyesztettek el 
összesen 20.000 tonna ürtartalommal. Két másik ha- 
jót torpedótalálattal megrongáltak. 

fszakatrikában nem voltak nagyobb hadművele- 
tek. A német légierő kötelékei Bengházinal brit re- 
pülőtereket, parti berendezéseket és légelháritó tüzér- 
ségi állásokat Lombáztak, ezenkivül a parti utat is 
bombákkal árasztották el. Légi harcokban öt ellem- 
séges repülőgépet lelőttek. 

Málta szigetén eredményesen folytatták a brit 
repiülőterek elleni támadásokat. Egyes brit repülők 
megkisérelték a német keleti partvidék elleni táma- 
dást, de a kisérletek meghiusultak. Néhány polgári 
személy megsebesült. 

mulnak előre. amig nem találmak ellenállásra. Amint 
ez meg örténik, a támadós lendülete azonnal meg- 
törik. A jelenlegi védelmi harcokban - fejezi be cik- 

két az olasz ujságiró - a német katonák számára 

nem jut egyéb feladat, mint megsemmisiteni az „ent- 

berfalat. 

amely alkalommal ujabb sorozást jelentett be. 
Az ujabb sorozás hirét a közvélemény nem fo- 

gadta lelkesedéssel, miután maga előtt áll Arsztrália 
sorsa, amely most 

fegyvertelenül és elhagyatva áll a veszéllyel 
szemben. 

A közvélemény elégedetlensege több gyárban kikiál- 

tot munkabeszüntetésben is megnyilvánul. (Rador). . 

a manillai öböl b riokáért 
A FÜLÖPSZIGETI AMERIKAI FLOTTA 

VESZTESÉGEI 

Tokióból jelenti a Rador: A japán császári tő 
hadiszállás közlése szerint a japán haditengerészet a 
fülöpszigeti amerikai flottának eddig a következő 
veszteségeket okozta: Százhárom repülőgépet lelőt- 
tek és kétszázötvenhetet megrongáltak. Négy tor- 
pedórombolót, hét tengeralattjárót és öt hajót els 
ivyesztettek. Egy segédeirkálót és harminc hajót 
Iyosar megrongáltak, mig egy torpedórombolót, ké 
parti őrhajót és négy másik hajót könnyebben m 
rongáltak Egy hajót a japánok elfogtak é és zsá 
nyul ejtettek. 

rosához, - fejeződik be a brit közlemény. (Rador 

JAP. AN TAMADAS EGY HAVALSZIGETI KIKo 
ELLEN 

Tokióból jelenti a émet Tá ávirad Iroda 

ktéle 
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Uui korszak a bánsági kereskedeimi 
kamara életében 

A mezőgazdaság mellett a kereskedelem és ipar 
képezik minden állam gazdasági életének alapját. Ha 
ezek a termelési ágak egészsé égesek, akkor egészsé- 
ges az ország gazdasági élete is. Ugy a mezőgazda- 
ságot, mint a kereskedelmet és ipart különböző in- 
tézmén vek támogatják és irányitják. A kereskedelem 
és ipar irányitása, ellenőrzése és egyben bajainak or- 
voslása is a kereskedelmi és iparkamarák hatáskö- 
rébe tartozik. Hogy a kamarák megfelelhessenek hi- 
vatásuknak, ennek első feltétele az, hogy 

pontos kimnfatással rendelkezzenek a kör- 

zetükben müködő cégekről, 

mert csak igy áll módjukban a vállalatokkal a köz- 
en érintkezést fentartani és az esetleges szükség- 
letekről tudomást szerezni. Ebben a vonatkozásban 
eddig bizonyos hiányosságok mutatkoztak a bánsázi 
kereskedelmi és iparkamara müködésében és azeket a 
hi nyossazokat akarja megszüntetni Fratila Ton ve- 
zértitkár. Ezért hétezer kérdőivet küldött szét a ti- 
misoarai (temesvári) kereskedelmi kamara területén 
müködő, ületve itt beijegyzett összes cégeakhez. A 

e on kérdéseket. melyek a 

A issznérkezett kér dőivekből megállapitható, 
hogy az esetek javarészében a cégek pontosan és va- 
lamennyi kérdésre feleltek. Jelentős számu kérdő- 
ivet azzal a megjegyzéss 1l hozott vissza a posta, 

hogy az illető cég elköltözétt, eltávozott, megszünt 
vem müködik stb., ami azt jelenti, hogy nem eje ki 
tevékenységet a bejegyzett helyen. Tekintve, hogy a 
törvényes előirásoknak megfelelően 

a cégeknek kötelességük a céghivataltól 

beszerezhető kérvényürlapon a változások 

bejegyzését kérni, 

(akár ugyanabban az utcában egyik utcából a má- 
sikba költözik, egyik helysegből a másikba tölcenő 
költözés esetén egyéni cégeknél a kereskedelmi ka- 
mara, társascégeknél a nemzetgazdasági miniszté- 
rium előzetes engedlyével.) Mindazok a cégek, anie- 
ewek székhelyüket a cézhivatalnak tett bejelentés el- 

mulasztásával helyezték át, a büntetésen kivül kite- 
szik magukat annak, hogy 

törlik a cégjegyzékből. 

Amennyiben megállapitást nyer, hogy bejegyzés nél- 
kül fejtettek ki müködést, az 1941 február 24-iki 
rendelettörvény szankcióinak teszik ki magukat. 
Számos olyan cég is van, amely tulajdonosának vagy 
egyik beltagjának halála következtében beszüntatte 
tényleges müködését anélkül, hogy a törlést kérték 
volna. 

A kereskedelmi kamara céghivatala ezuton hiv 
fel minden olyan céget, amely nem kapott kérdőivet, 
hogy legkésőbb január 9-ig vegye át és ezeket ki- 

töltve 
január 10-ig juttassa vissz?. 

A megvébe küldött kérdőivek beküldésének ugyan- 
csak január 10-ig kell megtörténnie. Azok az ez véni 

és társascégek is kötelesek a kérdőivet kitölteni, 

amelyek az orszáz más részében mül ő cégek fiók- 

jaként fejtenek ki tevékenvységet a Timisoara fte- 

mesve céghivatal körzeté A bankok más kér- 

aivaket kapnal amelyeket későbbi batáridőre kell 

visszaszármaztatni. 

Tekintattel arra a körülményre, hogv a nyers- 

anyag, félkészáruk, vámolások, adólr. szállitások stb. 

szemnontiából a 'ri kárdőivaknek nagv ialan- 

tősége van a ga-dasázi életre. a césbhivatal munkzájá- 

hoz az összes cá-alk támogatását kéri. Fi-ra azért is 
züleá- van mert 

ennek alapján állitják majd össze a kamara 

választói Hstáját. 

A feldolgozott adatok a kamara mellett felállitott 
tajekoztató és gazdasági statiszikai szolgálat alap- 

elemeit kepezik. 

A munkálatok befejezése után a cégeket szak- 
mák és alcsoportok szerint osztályozzák, a jelenlegi 

körülményeknek megfelelően az illető cégek vezetői- 
vel megbeszéléseket tartanak, hogy igy a kamaia 
állandó és közvetlen kapcsolatot tartson fenn ve- 

lük. 

Az aradi magyarság ujesztendeje 
Arad nmagyarsága ebben az évben is a szokásos 

keretek kozett köszöntötte egyházi és világi vezetőit 
tjév napján Arad legnépesebb magyar eg gyházának, 
a roma: kaloilkusoknak egyházi és világi vezetőit tes- 
tületileg koszöntötték az egyházközség előljáróságaá- 

nak tagja: a katolikus egyesületek kiküldöttei, a ta- 
narok es a tanitói testület. Novák R. Mihály minorita 
rendfonök Ugév délelőttjén fogadta mnidazokat, akik 

szerencsekivanataikkal felkeresték. A rendfőnököt az 
araat római katolikus egyházközség előljárósága, elü- 
kn Széell Lajos dr. egyházközségi elnökkel az aradi 

római katolikus főgimnázium tanári kara Fischer 

Aladár igazgató vezetésével és a tanitói testület kö- 
szontötte, valamint a különböző katolikus egyesüle- 

tek kiküldöttjei. Ugyanezek köszöntötték Lakatos 

Oftó dr. aradi plébánost i is, előzőleg pedig az egyház- 

éz el őljárósága élén Prohászka László dr. -ral, a 

tan i kar és a tanitói testület Széll Lajos drt üdvö- 
zölte lakásán. Köszöntötte Széll Lajos drt Nagy Imre, 
oz Örsegély hitelszövetkezet igazgatósági tagja is, va- 
lamint a barátok és ismerősök igen nagy számban. 

Az aradi református egyház vezetőit is nagy 
syámbar beresték fel hiveik jókivánságaikkal. Az üd- 

voziőket 1arnóczi Lajos vezetőlelkész és Kovács Zol- 
tán vallástanár fogadták, akik a presbitérium népes 
köüldötltségének szerencsekivánatait megható szavak- 
kal köszönték meg. 

Az aradi evangelikus egyházban a délelőtti isten- 
tisztelet után zajlott le az ujévi köszöntés, amikoris 
Argay György szuperintendens a presbiterium élén 
köszöntötte Purgly László egyházkerületi felügyelőt, 
aki egyuttal születésnapját is ünnepelte. Purgly 
László meghatottan mondott köszönetet az ünneplés- 

ért és biztositotta egyháza vezetőit további odaadó 
munkásságáról. Eletének célja - mondotta az egy- 

házkerületi felügyelő -, hogy egyházáért és népéért 
dolgozzék. Ezután Palágyi Jenő dr. egyházkerületi 

másodfelügyelő Argay György püspököt üdvözölte, 
akit három hónapos aradi tartózkodása alatt meg- 
szerették a gyülekezet hivei, szivükbe fogadták és 
nagy érdeklődéssel kisérik a szuperintendens által 

megkezdett munkát. Palágyi Jenő ár. felügyelő tol- 
mácsolása szerint a hivek ebben az esztendőben is tel- 
jes odaadással fogják követni püspöküket. 
György mélyen átérzett szavakkal mondott kö 
tet a szép üdvözlő beszédért, hangoztatva, hogy öröm- 
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„URANIA' sláger- filmszinház ARAD. TELEEON: 12-52 MUUMUMMUMMMM 
Ma premier 11.30, 3, 5, 7.15; 9.15-4or i 

A német filmgyártás ujabb diadala. - fégy film, mely csupa izgalom és humor. 

Ezgy haáborus fotoriporter izgalmas kalandjai a fegyverek között. 

Murianne Honne 
Mauns Söhmniket 

Tritz Odemae 

cimu káprázatos rendezésü sagerfilmbe. Két órai pompás szórakozás! 

Legujabb háboru ONC és UFA jurnalok 

Argay 

l guszkodnak a festett világhoz. 

repre leszerződtette a közkedvelt szinésznő 

ezer dollár kártéritést itélt meg nekii 

mel látja, a gyülekezet mellette van; áldásos munkát 
csak ugy lehet végezni, ha az egyházi vezető és hivei 
szorosan egymás mellett állnak. Három hónapos aradi 

müködése alatt - mondotta Argay György püspök 

-. meggyőződött arról, hogy az aradi egyházközség- 

ben sok nagy érték található. Feltünt a buzgó tem- 
plomlátogatás, amely minden alkalommal megnyil- 

vánul, a nagy áldozatkészség, amelyről az aradi egy- 

házközség azáltal tett tanubizonyságot, hogy száz- 

tizezer lait meghaladó önkéntes adománnyal áldozott 

a különféle egyházi célokra, főleg a szegények támo- 
gatására. Ilyen munkával nemcsak megtartható az 

eddigi helyzet, hanem az egyház tovább is épithető. 
Végül kérte a püspök a presbiteriumot, hogy ezt a 

szellemet őrizzék meg továbbra is, összetartás és bé- 
kezrég legyen a gyülekezetben, mindenki ott végezze 

kötelességét, ahova az Isten rendelte, mert akkor ez 

az év is Isten kegyelmének áldott esztendeje lesz. 

Palágyi Jenő drt, a Romániai Magyar Népközös- 

ség aradi tagozatának elnökét a népközösség vezető- 
sége kereste fel ujévi szerencsekivánataival. Zircher 
József főtitkár üdvözölte a népközösség vezetősége 

nevében az elnököt, akinek beszámolt az elmult é/ 

munkásságáról is és a tagok szeretetéről és ragasz- 

kodásáról biztositotta Palágyi Jenő drt. Az elnök né- 
hány keresetlen szóval megköszönte munkatársai jó- 

kivánságait és ragaszkodásuk kifejezését. Szilveszter 

estéjén az aradi népközösség kerületeinek vezetői kö- 

szöntötték az elnököt a népközösség irodájában. 

A 

Négyszázezet lei évtékiü bőtátut 
lopoeri egy tovolt mui u egyén 

A timisoarai (temesvári) rendőrség nagyszabásu 
betörés nyomára jutott és a nyomozás során a be- 

törőt elfogta,. A rendőrségnek tudomására jutett, 

hogy a józseívárosi Budai Deleanu-utcában levő 

Schul-féle vendéglőben különböző nagyértékü transz- 

misziós szijjak és más bőráru található, amely vár- 
gyak betörésből származnak. Marcosan Eremie, a 

bünügyi osztály rendőrtisztje és Costescu Avram de- 

tektiv megjelentek a helyszinen és 

a házkutatás során egész raktárt találtak 

bőrökből, sziijakból, talpból és gyapjuból. 

A talált tárgyak értéke megközeliti a két- 
százezer leit. 

Megállapitották, hogy ezeket egy Polojan Chiriac 

nevü harminckét éves erzsébetvárosi egyén hozta a 
korcsmárosnak. Dumitrescu Ioan, a bünügyi osztály 

uj vezetője nyomban megtette további intézkedéseit. 

A rendőrtiszt a detektivvel együtt megjelent Polojan 

Chiriac erzsébetvárosi Brancoveanu-utca 28. szám 
alatt lakásán és ott sikerült őt el is fogni. Ismert be- 
törő került igy a rendőrség kezébe, akinél egyébként 
még mintegy kétszázezer lei értékü különböző árut 

találtak. 
Bevallotta, hogy a nála talált tárgyakat az 
ősz folyamán elkövetett betörésekkel szerezte. 

Betört a józsefvárosi Homespun gyárba, azután a 

Mercur cégnél és még egy helyen követett el betörést. 

A nyomozás folyik, keresik esetleges büntársait és 

eddig is számos orgazdát állitottak elő. 

u R RN 

Fiatal mozisztár 
aki megelégelte a dicsőséget 

Mozisztárok, különösen ha nők, életre-halálra ra- 
Hogy másokat ne is 

anlitsünk, egy Pola Negri, a néma mozi hires vete- 

ránja is ujból visszatért régi foglalkozásához. A szép- 

séges és ifju Annabella azonban, akit jól ismerünk a 

vászonról, már nem kér többet a dicsőségből. Anna- 

bella ugyanis nem akar tovább szerepelni. Hogy miért 

nem óhajt már játszani, azt is megmagyarázta a 

newyorki legfelső törvényszék előtt. Amióta férjhez 

mentem. mondotta, - beláttam, hogy találhatok 

megfelelőbb szerepet is, mint a szinészkedés. Ezentul 

férjemmel és a családommal foglalkozom és ellátom 

házam táját. A boldog férj felette meg volt ezzel 

válasszal elégedve. Amnál kevésbbé tetszett azonban 

ez a kijelentés Thomas Hayes Hunternek, a szél 

ges művésznő impresszáriójának, a aki már több 

eredményben ő is megtalálta a számadását, mert 

legfelső biróság az elmaradt szereplése fe jében 82 



munkahelyekeén jelenékeznek. 
mely munkacsztagnál nyertek annak idején 

Laoszi ást, akár feloszlatták közben ezt a munkacszta- 

Szerda, 1942 január ? 
m 

E 

1 lársadalombiztositó törvény morosítása 
Tizenötezer leise emelték a kötelező biztosítási határi - Kisiparosonk betegsegélyző 

járuiléka - Érvényüket vesztellék a régi betegsegélyző bélyegek 

A hivatalos lap 1941 december 12-i számában a 
társadalombiztosító törvény egyes rendelkezéseinek 
módositásáról intézkedő rendelettörvény kimondja, 
hogy 1942 január 1-től kezdődően a kötelező biztosi- 
tás legfelső határ havi tizenöt ezer leinél végződik. 

A törvényrendelethez mellékelt első kimutatás 
nyolc osztályba sorozza a biztositásra kötelezett sze- 
mélyeket. Az első osztályba tartoznak azok a szemé- 
lyek, akik egyáltalában nem kapnak fizetést, illetve 
járandóságukat természetben utalják ki. A másanik 
osztályba a napi 59 lei heti 359 lei vagy havi 1499 
leiig terjedő fizetésü személyek, a harmadik osztály- 
ba a 60-99 lei, 360-509 lei és 1500-2499 lei kö- 
zötti fizetósüű személvek. a negvedik osztályba a 
100-199 lei, 600-1199 és 2500-4999 lei közöftiek. 
az ötödik osztálvba a 200-289 lei. 1200-1799 és 
5000-7499 lei közöttiek, a hatodik osztályba a 
300-399 lei. 18002399 lei és 7500-9999 lei közöt- 
tiek, a hetedik osztályba a 400-499 lei. 2400-4999 
lei és a nyolcadik osztályba 10.000-15.000 lei kö- 
zötti fizetésüű egyének tartoznak. 

A fenti összegen kivül az ug gynevezett cotizatia 
unica' és TBEC-járulék cimén az egyes osztályokban 
a következő összegeket kell fizetni a biztositottnak, 

illetve munkaadónak: 
Az első esztályban a munkaadó heti 14 lei coti- 

zatia unicat fizet, a biztositott semmit, havonta ez 
az összeg 60 lei, a TBC-járulék 2 lei, illetve 8 lei. A 
második osztályban heti 10 leit fizet a munkaadó és 
ugyanennyit a biztcsitott, mig havonta ez az összez 
40 40 lei. a TBC-járulék 1-1 let, illetve 1-4 lei. 
A harmadik osztályban 19-19 leit és 80-80 leit, a 
TBC-járulékra 2-2 leit és 8 8 leit, a negyedik osz- 
tályban 36-36 leit, illetve 150-1 50 leit. C-ián 
lékra 3-9 és 13 13 lel t, az dik osztályban 60- 

60 leit, illetve 250-250 leit, TBC-járuléra 4A leit 
Jés 17-17 leit, a hatodik osztályban 84-84 leit és 
1350-350 leit, TBC-járulékra 5-5 leit és 21-21 leit 
a hetedik osztály ban 108-108 leit, illetve 450-450 
leit, TBC-jórulékra 6-6 leit, illetve, 25-25 leit, a 
nyolcadik osztályban 132-132 leit, illetve 550-550 
leit, TBC-járulékra 7-7 leit, illetve 30-30 leit ! 
munkaadó és biztositott. 

A régi törvény nyolcvannyolcadik szakaszának 

elsó bekezdését olyan értelemben módositották, 

hogy 
az önállóan, vagy egy inassal dolgozó kis- 

iparcsok a negyedik osztály. a több inassal, 

vagv egy munkással dolgozó kisinarcsok az 

ötödiz osztály, mia a több mukással illetve 

egy mankássai és több inassal dolgozó kis- 

iparosok a hatodit osztálv szerinti járulé- 
kot fizetik. 

Falusi kisinarosok aszerint, hogy inassal, vagy mun- 

kással dolgoztatnak, a negvedik, ületve ötödik osz- 

tályba tartoznak. Természetesen a teljes illetéket ők 

viselik. 
Az 1941 december 12 

megállapitja az egynani, hégynapi, heti, továpbá az 

ugyancsak heti családi semrély összegét. Eiz a követ- 
kező: Eiső osztály 15 lei 60 lei. 105 lei, 52.50 lei, má 

fizet a 

rendelettörvény vé 

A zsidó lériiak ecsütő 
közmmuumnmkára 

A Rador bucurestii jelentése szerint a tavaly 
rendszeresítest közniunkaszolgálat január nyolcadi- 

kán, csütörtökön, ujból megkezdődik. 
Azok a zsidó férfiak, akik a közmunka keretében 

valamely vállalatnál delgoztak, ezuttal is ugyanezen 
Azok a zsidó férfiak, 

a ik vala 

got, akár ők maguk egyéni felmentésben részesültek, 
a munkacsztag székhelyén tartoznak jelenmtkezni. 

sodik osztály 20 lei, 80 lei, 140 lei, 72 lei. ha rmadik 

osztálv 40 lei 160 lei, 280 lei. 140 lei, nevedik osz- 

1 tályv 75 lei. 200 lei, 525 lei. 262.50 lei, ötödik eztály 

195 lei, 500 lei 875 lei 437.50 lei, hatodik osztály 173 

Tei 700 lei 1225 lei, 612 50 lei, hetedik osztól7 ?228 lei 

000 lei, 1575 lei 787.50 lei nyolcadik osztály 275 lei, 
1100 1ai 1055 lei. c49 50 lei. 

Tt iriuk mer horv a bat tavsovál 7 Dálye- 

-at 1042 január elenjén árványülket vesztetták, 

z Elk i 

örtökéön a itő 
: jelentkeznek 

Azok a zsidó fériiak, akik bármilyen oknál fogva ed- 
dig nem végeztek ! hö akát, az inetékes u gészi- 
tő parancsnokságon kötelesek jelentkezni. Ez a je- 

lentkezési kötelezettség a tizennyolcadik évtől a negy- 

me- 
ek- 

utasitásokat ké 5b közlik. Azok a vállalatok, 
lyeknél zsidó férfiak közmunkát végeztek, kérik ez 
nek zsidóknak néluk való ujbóli be 
a kérelmet meg kell indokelni. 

AAAA aé 

Eopben az évben is a szokásos fénnyel ünnepelte 
meg a karácsonyt és az ujévet az ősi püspöki varos. 
Az ejfeli misén a székesegyház padjai megteltek ni- 
vőkkel A városban állomásozó német birodaimi 
katonák is szépszámmal jelentek meg. A miseéneke- 
ket a diákok kara énekelte Szekál Minály székesegy- 
ázi karnagy vezetésével. 
Karácsony első napján az ünnepélyes szenünise- 

áldozatot Márton Aron püspök tartotta nagy papi 

egédlettel. A minden jelenlévőre nagy hatásu, mély- 

eh tó, idászerü szentbeszédet ugyancsak a főpászior 

totta. Beszédében szembe állitotta a dicsőséges, 

nanelt és körülrajongott Augusztus császárt a ki- 

eott iemeretlen, isteni Kisdeddel, az erőszak és 

arancs uvalmát a szeretet és a béke krisztusi szel- 

1 Magállanitotta. hogy ma, századok muitán 

s gyülöl dés és szeretetlenség uralkodik. A go- 

zság tombol jobban mint valaha. De ezek ellenére 
i k tlenül, hogvy Krisztis nem 

2 lett emberré, Előttünk kell. hogy állijon az 

áz tanitása: a szentek példájából elénkállitott 
ztusi élet-eszmény. Hinnünk kell, de akarnunk is 

mádvoznunk is az isteni Kisdedhez, hozy az em- 

riség felett Krisztusnak várva-várt és annyira 

ott békéie uralkodiék. 
Az uiesztendő első nanián uiból maetelt a szá- 
máz karesztény lelkekkel, akik iöttek báké- 
áldásosabb holdosabb uiesztendőt esedezni az 

l Arat) 
lagyarmek szimnáza m 
TELEFON 20-10 

cstákkal! 

Ma minden i ök lezna yobb Himóriaása 
A kinai forradalom véres napjai! 

Karávson 7 és ujesztendő Alba-iuia (Gyualehérváron) 
egek Ura.ól. A szen ascaldozatot ez aikalomunal is 
lMalton Aron püspök celepralta, tlenyes papi segéu- 

lette.. A szen.beszédet Kaszonyi Alajos ur. Aiba- 
luna (Gyularenélvar) esperes-piebaánosa tarcotta, ki- 
feje-.-n mindnyajunk renditnetetlen bizalmat, me- 
lyet az ujesztendo napjaiban vetunk. Ez alkalomunal 
ujcói hallnattuk az aloa-iuliai (gyulafehérvári) da- 
lárlaát zenekarával együtt szerepelni. Az elhanyzott 
zene. és enekszámok sikeres betanitásáért miaien 
dicséret Czilling Antalt, a főgimnázium énex- és 
zenotanárat illeti. Az ünnepélyes szentmise után a 
templomban levő hivek a püspöki palotába von14ak, 
hogy kiiejezzék jókivánságaikat az ujesztendő alkal- 
mael a főpásztornak. A székeskáptalan és az zybe- 
y 1t hivek nevében a vasmisés Zomora Dániel nagy- 

ost köszöntötte a püspököt és tolmácsolta 
egysegy tek jókivánságait. A püspök meghatottan 

az 

köszönte meg a jókivánságokat. Hangoztatta, hogy 
elmuli esztendő sok megpróbáltatással szolgált 

mir dnyá ank részére, de kérni fogja Istent, amint ed- 
dig is tette. hogv e felfordult világ helyébe eljöjjon a 
krisz usi béke világa. 

A hagvománvoknak mezfelelően a püsnöki ká- 
E áhan az ujesztandő elsőnapján szentségimá lás 
volt. A szentségimádáson sokan vettek részt. Az ün- 
nepélves szentsénbetéátelt Márton Aron püsvök vé- 

l gezte s ő esztott eucharisztikus áldást a hiveknek. 

solini olasz miniszterelnök emlé 

I taellenes politikájukban nem ismertek határt 

Egy riporter izgalmas harca a kinai terro- 

Az amerikai filmipar 1egha talmasabb alkotása: ; 

A BARIKAI! 

gyalásainal jatantásáráról (Rador). 

Atiadták Antonesca lom 
tábornagy államvezetőmek 

a Führer ajámdékát 
Bucurestiből jelentik: Vasais anémet 

tisztek külön küldöttsége átadta Antonescu lon ta- 
bornagy-államvezetőnek Hitler Adolf német birodal- 
mi vezér és kancellár ajándékát. Az ünnepélyes aktus 
mnini szterelnökségi palotában folyt le. Délelőtt ti- 

legy kor érkezett meg a német tiszti küldöttsé 
Killinger bucurestii német követ kiséretében. Az ái- 

lamvezető kabinetirodájában fogadta a nemet kül- 
döttséget. Egel őrnagy, a küldöttség vezetője, a Füh- 
rer nevében üdvözölte Antonescu tábornagyot, tolmá: 
csolva egyben a német nép és a német hadsereg szl- 
vélyes jókivánságait. Ugyanekkor Eeel őrnagy átadta 
az államvezetőnek a Führer üzenetét. 

Antonescu Ion tábornagy köszönetet mondott 
Egel őrnagynak a Führer nevében hozott ajándékért 
és ki lentette, hogy ebben az iránta való és a román 
nép iránti megkülönböztetett figvalmesség bizonyité- 
kát látja. Ugyanakkor az államvezető biztositotta a 
Fü ver megbizottját a román név legjobb érzelmeiről 
Né m tország és a Führer irányában, valamint Romá- 

ialmáról a végső győzelemben, szövetségesei 

Ezután Antonescu tábornagy-államvezető kitün- 
tette a német tiszti küldöttség tagjait, élükön Egel őr- 
nazgyal, valamint Rieber dr. mérnököt, a Deimler 
vépkocsigyár romániai képviseletének vezetőjét és 
Glock kiküldöttet, a Fübrer által Antonescu tábor- 
nagvnak adományozott gépkocsit előállitó gyár meg- 
bizottját. 

A kitüntetések után Antonesecn tábornagy-állam- 
isérete, valamint a küldöttség tagjai a mi- 

Inölséci nalota elé mentek, ahol megtörtént a 
örü leguviabb tinusu „Marcades -Benz" kocsi át- 

. A kocsin az államvezető. Killinzer német követ 

l sétautat tett mer. maid visszatérve 
isztaraloáoási nalatáha sziválves bucsut vett a a 

némat tiazti kildöttá- tariaitól s a német követség 
1 maatani 1-4 

Ciano bizik a végső győzelemben 
Tizenhét év előtt január ötödikén tartotta Mus- 

besze lec, 

amely a fasizmus életrekeltését jelentette. Elzen ev- 

k i forduló alkalmából Ciano gróf olasz külügyminiszter 
venötödik életévig terjed. A jelentkezésre vonatkozó ő gyamuinisztert 

tegnap nagy beszédet mondott Bolognábpan és ebben 

reámutatott arra, hogy egyes nagyhatalmak fasisz- 

Aave 

zetőszerepet Anglia játszotta, mely miközsen asz- 

országgal tárgyalt már készitette a gyürüt, melynek 

az lett volna a hivatása, hogy Itáliát megfojtsa. A 

tengelyhatalmak szövetsége szilárd és ez a szövetség 

ki is fogja vivni a végső győzelmet. 

Churchiul megigérre 
hogy Paleszuna tiszta zsidóország lesz 

Lisszabonból jelenti a Stelani-iroda: Newyork- 
ból érkezett távirat szerint Churcnil Kanadabol 

visszaérkezve, utközben megbeszélést folytato.t egy 
a Fehér Házban is jól ismert zsidó vezetősze nely- 

gel. Hire jár, hogy ezen a megbeszélésen Lord ha- 
Hfax is ee A megbeszélés tárgya a palesztinal 

zsaovérdés volt. Churchill brit miniszterelnök ked- 
vezően nyilatkozott arra vonatkozólag, hogy Palesz- 

tina teljesen zsidó állam legyen. Megjegyezte, hogy 
az araboknak elég földjük van másutt is, ugynogy 

őket kitelepitik Palesztinából. Churchill azt mondotta 
zsidó targyaló felének, hogy a palesztinai kérdés va- 

lóságos gordiuszi csomó, amelyet karddal kell kacté- 

vágni. Az a segitség, melyet a világ zsidósága a heit 
ügynek ad, - mondotta Churchill, - magától ért 

tődővé teszi, hogy a palesztinai kérdést oly értelem 

ben eldják meg, hogy ez az ország kizárólag a zs 
dóké egyen. 

Churchill e nyilatkozatát amerikai zsidó körő 
ben azonnal elterjesztették és a zsidók hirterjeszt 

orgánumai tulozva irnak Churchill washingtoni t 

égg 

A töszerepben : : 
Warneraxler, Ace Fa 

Misoron kvül a legaktuálisabb eNe és UFA hi adók. ások 3, 
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CSIMBI ES A Ki 
Gyermek vagyok. gyermek lettem ujra 

dom Petőfivel, amikor hetenkint egyszer ki- 
nines 

Do1 

Dallagok az Allatkertbe. Tessék elhinni, ebben ninc 

Semmi különlegesség, mert a ketrecek körül idáig 

még mindig több felnőttel találkoztam, 
mint apró- 

ggal gy látszik, az időzebb korosztlál nem fe 

lejti el gyermekévenek legérdekesebb emlékeit, 

ezért szorongunk annyian az elefánt- és oroszlán 

előti 
em a bérlet mellett van még egy el- 

is a n látogatásra: veszedelmesen kezdenek 

cseperedni vidéki unokaöcséim és hagaim,
 akik rö- 

videsen ézenfogva óbajtanak velem sétálni, ámul- 

dozni a vadállatok birodalmában Tanulok, kérem, 

tanulok tehát szorgalmasan. nehogy bennsüljek
, ha 

Kuki pötyögve megkérdezi majd tőlem: 
Mit eszk az elefánt? 

Most már tudom pontosan: 

detánt naponta két fogást kap: 30 kiló 

szánát és 30 liló szecskát. Eléggé hatalmas meny- 

nyiség, de nem kell csodálkozni, elvégre a vastag- 

bőrück 92 mázsát nyomnak „személyenkint." 

VZonkivul reggeltől-estig szivesen fogadják a kö- 

zönség részéről felajánlott szeretetadományokat is, 

pereeet kenyeret - korlátlan mennyiségben. 

Csimbi. a legil) elefántcsemte kivétel Ő még 

csuván 118 kitó, csetlen, feketés bőrü állat s igy 

inkabb Mala mama táplálja. Szivesen veszi azon- 

ban az elefántbaba is. ha kockacukrot hajitanak be 

ho Ezt ő azzal hálálja meg, bhogy elmajszolja. 

fgen ám. de hogyan?! 

Csimbike most két hónapos és rettenetesen 

ony ormányával még alig tud mit esi- 

pálni unottan himbálja. néha rátámaszkodik, ami- 

kor pedg szepni akar, szépen karikába göngyöli, 

hogy ne akadályozza a táplálkozásban A kocka- 
pedig ugyancsak cCukrot sem tudja telvenni vele, 

próbálgatja, még a jobb lábával is segit, no, végre 

felesipte! . alkkor meg nem találja a száját! Busan 

lóbálja kecses ormanyát jobbra-balra, a száját azon- 

an képtelen eltralájni és mi a vége: elejti a cukrot. 

A nézők hangos deerültségére kezdődik előlről 

Csimbile esemegézése. 
elefántokkal egy főbérletben lakik Jónás ma- 

mna, két terebélyes tiával Ezek már kétévesek s 

akkora szájuk van, hogy egyszerre lenyelhetnének 

egy egész kenyeret. Mint a többi allatok, már ők is 

Leköltöztek központi fütéses, belső ketreceikbe, hi- 

gen hüvös szát fujdogál odakint és különben sem 

szeretik a telet. 
Gőzölög a viz széles medencéikben, amelyből 

csak ritkán másznak l, legfeljebb vastag agyarai- 

kat mutogatják a n. é látogatóknak. 

viz 70 fokos torrón ömlik a medencéjükbe 

mondja az állatőr, - és állandóan kb 28-30) fo- 

kos melegben lubickolnak a vizilovak, Igen jó tü- 

dővel rendelkeznek, mert mindegyik 4 és fél percig 
lebirja lélekzés nélkül a viz alatt, akkor merülnek 
jel ujra. 

Továbbállek Ezekkel ugysem versenyezhetnék. 

Az ot méteres két zsirál méltósaágteleisen sétál 

garszonlakásában, olykor odabaktatnak a 3 méter 

nagasságban kilüggésztett valyuikhoz és zuzott za- 

bot, luesrnat csipegetnek belőlük. Szeretnémi őket 

alvás közben is játni, mert azt mondjak róluk, hogy 

méter hosszu nyakukat sohasem hajtják le, hbanem 

neleven tattják egész éjszaka. Ezt sem hbir- 

nám ki! 
A kenguruk békésen heverésznek a szalmán, 

ritkán ugrálják körül egymást és láthatóan unják a 
kezenséget. Öket nem zavarja a hustalan nuapok 

rendije nyerskoszton éltek mindig, mads takar- 

mányfélét, répát, zöldséget esznek ebédre Erszé- 
nyik üres: jelenleg nincsen gyerekük. 

Annál nagyobb a lelkendezés a két ujszülett 

oreszlán portáján. 
THüvős szél kering az Állatkert utjain, mig a 

Zzysiráfoktlél a legfélelmesebb vadakig eljutok. A 

Zebrák bevonultak „lakásuk eresze" alá, valószinü- 

leg táznak kissé, a tevék is bánatosan nyuj togatják 

bundordi fejüket, sivatagi természetüknek nem fe- 

lel meg a hideg. Nem adok két-három napot, ők is 
téli szallásukra költöznek. Bezzeg a barna- és jeges- 
medvék vigan himbálják sulyos testüket: ez az ő 

idejük! 
z oroszlánoknál csend van. 

Ilyenkor délben alszanak - mondja az ete- 
tő, de tessék csak délután fél 5 felé kijönni, ak- 

kor már éltes valamennyi és hörögvee, orditozva kö- 
vveteti a lóhust. -5-7 kilót kapnak „ebédre" az 
életkoruk szerint. 

A villogó szemű királytigris unottan fekszik 
ecében, a berber-oroszlánok pedig hosszan el- 
lva horkolnak, nem érdeklik őket a nézők. Égye- 

tek a kicsik, de csak mostanában látták 
a napvilágot, idáig szigoruan eldeszkázták ből- 
iket a kiváncsi tekintelek elől.l. 

M auzi mama van ébren, persze nem hagyja sze 
taludni két pákosztos kölyke. Szeptember 

S 
löngélnek kedvesen anyjuk oldala mellett 

OROSZLÁNOK 
Mintha be volna csipve a fejlett macskánál alig 

nagyobb nagyobb oroszlání óka és lányka, ugy dü- 
Nyeker- 

gő, fura hangjuk van még, csetlenek-botlanak, rosz- 

szalkodnak, aztán Mauzi mama gyengéden kioszt 

köztük egy-egy szülői pofont, erre alábbhagyják a 

játékot. Két év alatt ezek a kis gombócok olyan ha- 
lahnas állatokká nőnek fel, mint a mellettük levő 

ketrec albérlói, a 3 oroszlánkölyök, amelyek 1929 

óta bizony szép sudár legények lettek. Eizek már ré- 
gen elfelejtették a tej izét, most hust „kávéznak 
vigan. 

A pumák, párducok és ocelotok folyosóján igen 
sok a hölgy. 

Odanézz, micsoda prém lenne belőlel = sug- 

ja az egyik a másiknak szakértő szemtnel. Egyelőre 
azonban gazdáik nem óhajtanak megvalni értékes 
bundáiktól s igy a nők halk sóhajtással mennek 

odébb, a rókák, nestek és nyusztok ketreceit vizi- 

tálni, ahol szintén pompás „kabátanyagot" viselnek 
a rácsos kapu mögötti lakók. 

A majmok szállójában inkább gyermekek tar- 

tózkodnak Elszórt sárgarépa, zeller, mogyotóhéj és 

leányzó kezéből kikapja a bos z 

legdühösebb köztiük 

szentjánoskenyér maradványok jelzik, hogy a für- 
ge áljattársaság már tuljutott az étekzésen. 

Hi, ha én is tudnék ugy mászni! - emeli 
szemét az egyik fiucska a legkisebb majomra. amely 
a ketrecének a mennyezetén sétál bolces nyugaloni- 
mal. Aztán pillanatok alatt fürgén lesiet 

len 

zsebkendőt. Általános a nevetés. 

Az etető megjelenik. 
Kitől vetted el te zsivány! 

mire a majom szépen átnyujtja a 
mutcgatni kezd a pityergő leánykál 

Majdnem megtarsoluk az apró állutot. 

- Muszáj visszaadni neki a holm ! - mosolyos 

az állatór, - elvégre beesuletességre neveltük őket. 

Nyujtogatják a mancsukat, cukrel. ennivalót 

kunyerálnak a látogatóktól. Alaposan vég efanul- 

mányoztam valamennyit s megállapitottam, hogy a 

a makákó-majom, a leges- 

nyábbak viszont a drllek és mandrillek. Én nem al- 

kudnék rájuk, mint az a hölgy, aki vásarlási szán- 

dékkal ment ki az Állatkertbe s ezt rebegte felyton: 

Jaj. de édesek, jaj. de aranyosak! 

Na erről hajla adó lettem volna vitatkozni vele.. 

KINIZSI ANDOR. 

kérdezi tőle, 

endői és dühösen 

a 

VASZARY GÁBOR: 

A leány egészséges, vidám léptekkel sietett az 

utcán Fejebubján divatos kalapka ült, karcsu láb- 

szárain áttetszó selyembarisnya feszült. 

Az állomással szemben megállt az autobusz- 

megállónál és hamvas arcát a napol melengette. 

Aztan az utca forgalmát szemlelte, hogy várakozása 

idejét eltöltse valahogy. 

Jöttek és mentek körülötte az emberek: fiata- 

lok, öregek, szegények és jólöltözöttek. Ki tudja 

micsoda célok felé, micsoda gondolatokkal. 

Megnézte a kopott ujságárust a sarkon; ugy 

ült az ujságcsomók előtt, mint elhizott, beteg óriás- 

madár és fáradt szemekkel pislogott a tényben. 

Sánta öreg jött a járda szélén. Merő piszok 

volt az egész ember, csak a haja volt szép. tiszta 

fehér 
Megállt egy pillanatra és ő is a járókelőket né- 

zegette, mintha valakit keresett volna közöttük. 

A fiatal lányt is észrevette. Tekintetük egy pil- 

lanatra egymásba kapcsolódott, aztán elforditotta 

fejét. Rongyos kabátia zsebéből piszkos zsebkendőt 

huzott elő és megtörölte homályos tekintetü 

szemeit 
A lány hosszan, szánakozva nézte. Élete már 

befejeződése előtt áll és nincs mire várnia, nircs 

ma remélnie. Jó annak. aki még fiatal, egészséges 

és nem sejti a jövőt. 
Gyors mozdulattal kikattintotta retiküljét, apró- 

pénzét összehalászta kesztvüs ujjaival és odalépett 

a megrezzent eg elé. De gyorsan el is fordult 

tőle, hogy köszönő szavait meg se hallja és biztos. 

nyugodt léptekkel megindult az autobusz utja 

mentén 
A Fő-utcának fordult. és szép rátarti hüszkén, 

elégedetten ment fatalságának biztos lépéseivel. 

A templom előtt megállt egy npillanatra és meg- 

nézte karkotőóráját. Eppen, hogy idejében ideért. 

A fu, aki várt rá, a templom egy szegletéhen 

átllott, lehajtott feijel. A lány közeledtét észrevette, 

de csak akkor nézett fel, amikor már közvetlen 

melléje ért és szerelmes tekintetük egymásba kap- 

csolódott. 
t vagyok, - sugta a lány, keresztet vetett 

magára és szeliden térdelőre huzta maga elé- 

imádkozz velem, édesem, bogy minden olyan szép, 

nyugodt és békés legyen, amilyen ez a mai nap is. 

Amikor befejezték imájukat, odasugla még 

neki: 
- Adj valamit szent Antalnak, a nevem- 

ben is. 
Szerelmese 

mnég nála volt. 

Neked dincs több? 
Kedvesen belekapaszkodott a karjába és ar- 

cát átsugározta valami érthetetlen öröm. 

Látod, ez is milyen szép volt. . mert nekem 

sincs már pénzem... éppen akkor. amikor életünk 

egybekapcsolódik, mintha Isten segitségével, gon- 

dolnunk se kellene a jövőre Olyan különös érzé- 

a tenyerébe öntötte aprópénzét, ami 

sem volt az imént .. Nagy bizonyossággal meg- 

éreztem, hogy az Isten van. 
Kiskeskeny utcán át. lassu léptekkel meg- 

indultak. 
- IHlolnap ilyenkor a feleségem leszel. 
A jlány tisztatekintetű szemeilben szerelmének 

visszfénye tündöklött; fiatalsága ereje, hite, a jövő 

és mindez oly biztosnak, szápnok derültnek tetszett 

1uo0st, mint körülöttük a való élet 

A SZEMET 
(ELBESZELÉS) 

(Cyere, nézzük meg uj otthenunkat. 
Kis, sárga, emeletes ház előtt álltak, Deltives 

kapuja alatt jóleső légáramlat huzott át 
A fiu fontoskodva kereste elő a lakás kuicsát és 

ugy nyitotta meg az ajtót előtte, mintha kneseket 
tárna fel néki. 

A kis lakás egyetlen tágas 
hosszukás, sötét benyiló más k vé 
néző konyha volt 

A butorok már mind ott voltak 
várakozni látszottak. 

Meg lletődve állottak a szoba közepén. 

szobábók állott; a 
ben az udvarra az 

és ecsendben 

Mondd csak, - szólalt meg ellómelvodott 

arccal a lány. - Gondolod, hogy őrültség lenne, 

ha egy kis gyermeket is szeretnék. Gyerekko- 

lomban sohasem volt játékbabám és most egyszer- 

re egy eleven. édes kis jószág Dehát ebbe a 

szomoru világba. . . ha meggondolja az ember 

Miért volna szomoru? Csak szegényes és 

hozzánk illő 
- le,-mondta hirtelen és a hangja meghal- 

kult. - Mit gondolnál felőle, ha én is itt maradunék 

ma éjjel?.. . De ne érts félre... Te ott aludnál a 

heverőn, én az ágyban .. De azt sem engedem 

meg hogy megcsókol].. 
fiátha megszólnak érte! . . Itt tudják, hogy 

csak holnap.. . - nem fejezte be 
Ezzel ne törődj! Elég, ha mi ketten tudjuk 
z Isten is tudja . Olyan szép lenne. 

IHát maradj itt! 
Nincs, kinek számot adnom róla.. 

dül élek... 
Este a fiu a benyilóban várakozeott, mig a leány 

lefeküdt és kiszólt hozzá, hogy bejöhet. 

A szobában sötét volt. Csendben levetkőzött és 

alig pár méeterre tőle, lefeküdt a heverőre 

Odakint egy udvarra nyiló, sölét 

öregasszony ült és lakásuk ajtaját figyelte 

között rózsafüzért pergetett és azt leste. vajjon 
el- 

jannek e onnan. Már éjfél is elmullott, amikor 

elunta. 
Micsoda szemét, -morogta, a rózsafüzért 

dübösen lecsapta és dühösen becsukta az aldakot. 

A szerelmesek csendben beszélgettek, időnként 

nagy szüneteket tartva, amelyhen benne volt egy- 

másutáni vágyakozásuk tikkadt szomjusága. 

Aztán egyszer, ahogy szólitotta, a lány nem 

válaszolt. i í 

Nyugodt, egyenletes lélekzete elárulta, hogy 

közben csendesen elaludt. 
A fiut csalk sokára nyomta el az álom. 

Reggel, hogy felébredt, kedvese már neni volt 

a szobában: a benyilóból hallatszott, hogy ott tesz 

vesz valamit. ; 
A nevén szólitotta, mire óvatosan megnyilott 

a 

szoba aitaja és bekukucskált hozzá 

Már nem alszol? ; 
Öh. édesem, hát miért nem szóltál, hogy fel- 

keljek én is? 
Csak maradj, szivem. maradi! 

Gyorsan heperdült a szobába, covik kezében a 

szemétllapát volt, a másikban a seprő 

Már kitakaritottam odakini, Is ide 
lelkesen megmutatta a szemétlapát ra sepert 

kupacot: 
Ide nézz, édesem, milyen rendes neri 

mi életünk is.. . Már saját szemetünk is van. 

- 
és a 

Egye- 
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Meghalt a legtőbb nevű kő 
- Iristan Dereme emékezetere 

Irta: KALLAY MIKLOS 

Ha Párisból mostanában nagy ritkán hir érke- 

zik, az rendesen szomoru, halállur. Legutóbb Iris- 

an Deréme költő elhunytának hrével találkoztani 

egy genfi ujságban Néhány sor volt csak a meg- 

ennékezés, röv.d jellemnajz s a költő muüveinek fel- 

sorolása. Ped g fristan Deréme sokkal többet érde- 

melt volna, o1) an érdekes, majdnem azt mondhat- 

hnam rendkivüli példanya volt Paáris irodalmi vado-
 

nának, amelyet Ady magyar képzelete nem is alap- 

talanul tüntetett ki a Bakony elnevezéssel. 

Párisban még ma is megőrzött valamit az iro- 

dalmi élet furcsa eredet ségéből. Mintha Villon ha- 

gyományai még mindig nem apadtak volna el egé- 

Szen. Másutt már tisztes foglalkozás, rendes kenyér- 

Kereset az irói mester ég. Itt még a legelőkelőbb ás 

legjobban kereső iró is kivül áll a rendes polgári 

légkörön. 
1tt még a komoly és szakálias akadénmiku- 

sokban is van valami a kedves és nyugtalan 

bohámból s van olyan költőfejedelem, aki a 

legzüllötteeb, csavargó költőre, Verlainere 

esküszik. 

A Ouarter Latin olcsó kis szálló ban, magas 

padtásszol k kis zuga ban töltötték ifjuságukat 

ezek a költők A Montmaríre vagy a Montnarnasse 

Vávéházaiban. kes bohémkorcsmáiban jöltek össze 

szükösen ttek, nyomorogtak, éheztek s máég többet 

táztak is. De szabadok voltak mint a madár F 

getlenelk Csak a saját tehetsé nek engedelmées- 

edtek. Nem kellett másra hallgainok, csak csa 

rpongó kérzeletükre, amely szivesen csapott tul a 

józanság Forátan, ha kedvét lelfe mohos filiszter- 

lelkek riasztásál an 
Gyakran játékos tréfacsináló mi 

sőgek veitak azo a költői Ifengések. 

amelyelve a kütfötti ntánzók mint az ujuló 
Válászat szant szabátyaira esiidt- 

a Fedves bohémaek játszottak egymással és Fö- 

Zönségülkel Cyalran az is megtörtént hogy a száp 
zines élezalál során a saiát érvényesülésüket, Eöl- 

tői pálvánuik ivba lendütését is eljátszották. De ha 

valamelvé nelk fel is vitfe Teten a dolgát. mindig 

usv gondolt vissza azalre a nehéz. v zontas aos 

panokra, mint élete legszebb, legtartalmasabb ide- 

jére. 

; 

A 

1 

ű. 

„Ha ántékom ősz szálak szántják" 
Ezek közé tartozott Tristan Deréme is, talán 

egyike volt köztük a legeredetibbeknek. És élete 
uiolsó leheletég 

egész lelki berendezésében és gondolkodá- 
sában megmaradt bohémnek. 

Bearni származásu volt, aki véletlenül Gascogne- 
Dan született, tehát kettős jogcime is megvolt a ka- 
landos, nagyhangu. de ha kell öklöt is mutató hős- 
ködésre, a gunyos és fölényes, de mindig érzelmes, 
meleg szvet rejtő külső habitusra. Volt benne vala- 
mi a gunyverset költő, vadul vagdalkozó Cyranó- 
Dól, ak nek rut száján azonban virágos diszben és 
meleg megrendültséggel áradt a legszebb szerelmi 
vallomás és D Artagnanból, a vitéz testőrből, aki bi- 
zonyára uny élt volna. mint Deréme. ha háromszáz 
évvel Fésőlb kerül a párisi háztetők alá. Ott lakik a 
kopott hotel-garnik valamelyikében s éppen olyan 
tündérnek álmodia az aszfalton futó kis midinettet. 
mint Deréme s az ifjuság multán 1a1n énnen olyan 
vsszas ró nosztalgiával énekel emlékeiről: 

Jössz s felgyujtod a lámpák lángját 
S életemét várt Szerelem? 
Halántékoni ósz szálak szántják, 
S nem éljek harminc éve sem. 

Garniszállok, albérletek 
Bus lépcsők. silány környezet, 
Wivarázsolt tündéretek 
Az aszfaltok ködén remeg 
S nem rég tán még itt könnyezeti. 

Geurmontnál. Igazi huncut 

Ö 

minden üke s ha magyarul is tud, ezt a szójátékot 
semnuesetre sem engedi el. De hát ez a név csoppet 
sem költői. 

A versek alá tehát sokkal csengőbb, hang- 

zatosabb nevet irt. Gyakori eset ez a francia 

irodalombann Jules Romainst például 

Farigoultnak hivták. És lehetne még szá- 

mos példat felhozni... 

Iristan Dereme különben szerette a szépen zen- 

gő neveket. Volt egy folyóirata, amelynek az lsle 

Sonnante, Zengő sSzget, igazán dallamos nevet adta. 

Maga sem érte be egyetlen névvel. Azt mondják 

róla, hogy 
neki volt Bevle ur, a civita vecchiai francia 

konzul után, akit ua általában Stendhal! né- 

ven ismerünk, a legtöbb irói ámeve. 
A legérdekesebbb ezek közül Poliphéme Durand, 
czen a néven irta a Nouvelle Revue Francaisban a 

költészet nyelvéről szóló elmefuttatásait, amelyek- 
ben nagyolb tudományunak mutatkezolt Remy de 

bölecsességüű Coignard 

albaja volt a fraenia nyelvnek. És csak ugy ontotta 

az idézetet a francia költészet minden tájáról. 

Emlékezőtehetsége káprázatos volt. 
Senki nem tudott könyv nélkül és hibátlanul annyi 

erset, mint ő. Valóságos lábon járó anthológiának 
tlartották. 

A Pléiade csillagai között 
A vers szeretetét örökölte. Atyai nagyapja epi- 

kus költeményeket irt Igaz csak Pauban nyomtat- 
tál ki De unokája már Páris g jutott. Eleinte a 
fantasiste csoport tagja volt, nem a legutolsó Jean 
Marc Bernard. Jean Pellerin, Francis (arco, Leon 
Véran és Vincent Muselli közt. Később még jobban 
nőtt a tekintélye és 

A régi már végkén nem tetszik neked, értlek, 

S ha mondom én vigan: szép még, nem is kopott, 

Látom, elönt a méreg. 

Csu, - azt mondod te rá, hogy sérti a szemed, 

Naptüzpörkölte már szegény, vedlett kupája, 
Már végig szenvedett néhány esős telet 
És egyre több nap Száll el vén feje felett, 
Én esküdözhetek, te csak azt feleled, 
Hogy kettőtök közül övé nálam a pálma. 
ún nevetek ezen. Rajtad düh vesz erőt 
s sikojtod részegen: „Már nem fekete, rőt 
Majd zöld lesz. hogy rigo rakhatna benne fészket 

És nem emberi fő. 

S mig e szóáradat engem mosolyra késztet, 
Halkan megemelem s kézcsők jön, békitő. 

E lágy, kerek kalap, a fejemen volt éppen, 
Rám szállt első mosolyod 

Akkor méltán bizott kettőnk dicséretében 
Nem gáncs járt neki akkor olt 
S ki nem fogyott 

Az ócska kalap 
Clyméne, hát csakugyan vegyek uj kalapot? 

1922-ben egyhanguan beválasztottak a 
Piélade hét csillaga köze, 

NMoailles grófnő, Pierre Canmo, Charles Derenne, 
fernand Mazade, Xsviér de Magallon és Paul Va- 
léry mellé. Ő maga különben mestere is volt a vers- 
nek. Játékos könnyedséggel kezelte Némelyik költe 
ménye ugy muzsikál, olyan gyönged, luvalom lágy 
uveghangokat ad, mint valami eolhárfa. 

Rime nem is csengelyük,. hanem valóságos 
harangjatékok. 

Deréme szivesen elkalandozott olykor a karka- 
tura élességéig és őszinte meghatottságát szivesen 
rejtette el két banálitás közé. Semmi nagyképüség 
nincs ezekben a közvetlen kedves versekben. Még 
hanalitásai is eredetiek. 

Ime, egy kis verse: 

DAL 
Négy évszak kedves árusa 
Mondd. nem adnál et egyet nékem? 
Boldog tavaszt holddal az égen, 

Megyben ég a tetők csucsa. 

Nines már több tavaszom, = felelte, 
A tavaszt akát a nyarat 
Mind elvitték. egy sem maradt 
S vissza nem tér senki telente. 

Szivem keserü, megfakult. 
Adi hát valami Szép őszt, melyben 
Télig még busan énekeljem 

Ifiuságom, mely tova fut. 

Csodálatos szuggesztivitása köteteimeket tu- 
dott kitalálni. Egyik kötetének ez a eme: Költe- 
mény a megfojtott Kimérakról Az érzelmes ro- 
man elizmus, melynek életét Verlaine hosszapbitotta 

meg, benne uj Voronotfra talált, de kissé Moreas 
pedáns formatökélyétől mérsékelve és klasszikussá 
hütve. 

Aztán egyszerre teljesen buesut mondott Deré- 
me a modern hangnak s finom veretü elégiáiban 

egy lávoli Ölyménenek sirta el szinte a rokoko ga- 
vallérok gáláns precizségével és virágos sfilusával 
egy mai bohém panaszait. Ime egy levél lyméne- 
hez, amelyben ócska kalapjának kér kegyelmet. 

S magányomban, halk esti órán 

Ha boldeg szerelmünkre gondolok. 
Hozzá folyamodom (s ez ajllandó dolog) 

S urnája annyi zénp emléket ont rám. 

Ölyméne, hallgass reám. neked szól e levél, 

Minden gyöngéd szavam, mi csak lelkemben él, 

Te kedves, méla arc, melyen mosolyt kelt könnyem 

S mely este vigaszt hoz, ha egy csillag sem ég, 

A sors kezéből a fegyvert kiüti könnyen 

S arany csiliagot hint, hol sötét ür az ég, 

Édesbus szerelem vigasztaió hatalma, 

Melytől könnyü tavasz zsendül fáradt nyaramba, 
Tollamból most neked mért nem tolui elő 
A versem, mely rózsát és babé t egybe sző?.. 
E vén kalap játtán, sok szép napunk megéled, 

A nyárfák disze s ott a tenger kék véze 

Az első csók ize 

S a boldog órák véled... 

Szeretlek hát, kalap, s ha itt lesz maid a vég 
S vár rád is linlomom közt a fakó enyészet, 

Feldobom nemezed egy galamducra még, 

Hizelgésedtől ragyogott. 

Legutóbb ismét visszatért Deréme az irónikus 
hanghoz. Képzeletét kissé röv delib pórázra fogta. 
de ezzel szemben gyarapitotta versei költő ségét. 
Klasszkus izléssel himezgeti képeit és szineit, 
halk rónia csillogó szálait szövögeti közbe s ezzel 
sokszor elragadó bájt és melegséget ad könnyed ver- 

A hasadt lavórba hány 
Arcot szannanhab gomolyog 
Mostak. S ho! van mind? Sirba tán 
Vagy rájuk más táj mosotlyog. 

Hol a szevelem, ui kedv napja, 
Mely ifjusárom visszaadja. 

A Zendő Szget" 
Trietan Doráme sokszor hivta vissza az ifiusá- 

rer ben. Pedig mág most sem volt öreg. hogy 

ak. se Derámnek, Tgazi neve Philippe IHuc 
volt - igy ejtik ki a nevét franciául, - 

lelvitte. Ölvenkét évet számlált mndössze. 

seinek. Szeret csufolódni, olykor nyelvet is ölt De 
önmagát is szivesen kicsufolja. 

Igazi gyermeke volt korának, mégis mint- 
ha kissé lenézte volna ezt a kor! Féle tőle 
és futott előle. S verseinek kedves Ingasai 

ban talált menedéket 

Érdekesek azok a játékos elmefuttatásai, ame- 
lyek Poliphéme Durand beszélgetései cimen a 
Nouvelle Revue Francaise-ban jelentek meg. 

Saját álneveivel Théodore Decalandrera! 
Monsieur Lalonettel és Escarnecrabe-bal 
folytatott mosolygó és bölcs vitát a rimek 
titkáról. szavak évtékeltolódásairól. arról 
a rejtelmes hatásról, amely a költészetet a 

prőzától elválasztja. 
Játékos elméje itt sem pihentt Büvészuijaiban 2 
szavak ugy idomultak, mint a leghajlékonyabb 

Saját álneveível vítatkozott 

Rakhasson majd bugó gatambpár benne fészket 

kigyóemberek Szellemes, mulattató szójátékokat 
formált, uj rimtechnikákat és rimlehetőségeket talál 
ki. Anagramumákból formált rimeket. Egyegy b 
tücserével homlokegyenest ellenkező értelmet ad 
ugyanannak a szónak. Ugy tudott dobálózni szine 
szavakkal és rimekkel, mint a legbeszorkánvosa 

ekvilibrista, aki öt-hatféle tárgvat dob fel és ka 
egyre gyorsuló ütemben, széditő kavargásban 
ködtetve őket egymáson keresztül-kasul s a ját 
kos örvénylést egy-két könnyed moezdulattal korm 
nyozza az utolsó kecses volláigz 

A IHila Teknősbéka s a Patachon 
akarta mutatni. hogy 

a költészet az amber gyön 

született, 

hogy a lélek zenéje, hogyha magyarázgatni k 
már nem értjük meg és ha magyarázni kell 
nem költészet, ami homlokegyenest elle 
léry és a poesie pure költőinek f 
kritikusa André Rousseau azt 
tolla alatt ugy virágoztak ki a 
mint a szászorszép és a boglárka a 
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Tucsu a naptáctól 

Iróasztalomon két előjegyzesi naptár néz farkassze- 
met egy nassal, az eimult evi, amelyet kellő bucsuzás nél- 
Kül sajnáltam eldobni és az idei, amelynek hoimokzatán 
az aranyozott „1942" büszkélkedik. A tavalyi lapjain 
„szamarfülek" láthatók a sok lapozgatástól és itt-ot 
tintapecsétek is felfedezhetők az apró betükkel sürü 
teleírt teljegyzések között. Az ocska naptár mellett, hó 
fehér lapjaival, makulátlan tisztaságában az uj előjegy 
zési naptár támaszkodik a falnak. 

Két esztendő, 730 nap pihen egymás mellett, a fel 
már hátunk megett, a másik fele még előttünk, felét má: 
leéltük, felét még homály és nagy kérdőjel takarja. Ak 
átszenvedte az 1941-et, az bizalommal tekint az 1842 fel 
aki viszont az elmult évre nem panaszkodhatott, inkáb 
szeretné mégegyszer előlről kezdeni azt, mint nekimenn 
az ismeretlen, tehát titokzatos ujesztendőnek. Egyese' 
megváitásként üdvözölték Szilveszter éijszakáját, mert a 
1942-őt szebbnek, jobbnak képzelik. mint számukra a 
előző év volt, de sokan vagyunk olyanok is, akik ezzel 
nappal egy boldog és életünknek esetleg soha meg se 
közeli ő szépségü szakaszát zártuk le. 

Mie őtt eldobnám a régi naptárt, még egyszer gyer 
san és szinte fájó érzéssel átlapozom, bucsuzom a szép 

napoktól, amelyek már sohasera térnek vissza. Hivatalos 

ügyek elintézésére vonatkozó feljegyzések mellett magán- 

jellegü dolgokat feltüntető beirások olvashatók. Egy 

minden napra vonatkozó feljegyzés figyelmeztetett: va- 

lakivel minden nap közölni valamit. Névnapok, születés- 

napok... valaki elutazott, vagy visszaérkezett... julius 

20 kellemes kirándulás... szeptember 28-nál „Eppur si 

muove' olvasható, megtörtént valami ezen a napon, 

amnire nem számítottam,.. október 5-nél „feledhetetlen 

nap' a bejegyzés... 

A regi naptárból tüzgyujtó lesz, kiszoritja helyéből 
az uj, de egyes feljegyzései tovább is megmaradnak az 

emlékezetben, hogy szebbé vagy fájdalmasabbá tegyék 
az évfordulót, az évfordulókat... (-czay.) 

= zágrábba helyezték a budapnesti román sajtó- 
tanácsost. Bucurestiből jelentik: Nicoara Constantin 
sajtótanácsost a zágrábi román követséghez helyez- 
ték. Nicoara eddig a budapesti román követségen tel- 
jesitett szolgálatot ugyanilyen minőségben. 
- MEden angol külügyminiszter nyilatkozott 

moszkvai tárgyaláairól. Amszterdamból jeleni a 
Rador: Eden angol külügyminiszter rádióbeszedben 
számolt be moszkvai utazásáról. Hangoztatta, hogy 
hét év előtt járt Moszkvában és akkor, éppen ugy 

mint most is, megeyőződött arról, hogy a „két ország 
között semmi gyakorlati érdekellentét nincsen". A 

Kremlben folytatott megbeszéléseknek két tárgya 
volt: A háboru folytatásának és a háboru befejezése 
tán a béke, valamint biztonsár megszervezésének 

kérdése. Vénleves határozatot nem hozhattak, mert 
tárovalásokat kell még ezzel kapcsolatban folvtatni 
a i orszárgal és a dominiunmokkal is. Végül Eden 
bejelentette, hogy Anolia és Szovietoroszország kor- 
mányformájának különbözősége nem játszik sze- 
repet. 

- Fagyhullám Törökországban, Isztambulból je- 
enti a Rador: A fagy és a havazás tovább tart Tö- 
ökországban. A megállapitások szerint huszonöt éve 
nem volt olyan kemény tél Törökországban, mint 

ost. Számos személy, köztük Isztambul legöregepb 
asszonya, százhét éves korában, megfagyott. A város 
özvetlen közelében farkasok tüntek fel. 
- Farkasok parázdálkodása Caras (Krassó) 

megyében. Resita (Resicai) jelentések szerint Caras 
assó) megye több községében farkascsordák mu- 
oztak és nagy pusztitást végeztek az állazállo- 

. A hatósások körvadászatot rendeznek a 
nevadak kipusztitására. 

Áthelyezések 
azerdélyi és bár'sági birói karban 

Bucurestiből jelentik: Január elsejével az erdélyi ; 
és kánsági biróságoknál a következő áthelyezések tör- 
téntek: 

Niculescu Romulus timisoarai (temesvári) táblai 
ügyészt saját kérelmére a craiovai táblabirósághoz, 
Iov Victor aradi táblai ügyészt ugyancsak saját ké- 
relmére a chisinaui táblabirósághoz helyezték át. 
Lehrer Victor létszámfeletti állományban levő táblai 
ügyészt az aradi táblabirósághoz osztották be. Ma- 
rinescu Mircea timiscarai (temesvári) törvényszéki 
tagozati elnököt az ottani táblabirósághoz ügyész- 
ne kinevezték. Ugyancsak a timiscarai (temesvári) 
tábla birósághoz nevezték ki ügyésznek Gheorehe 
Nicolae Nicolan bhucurestii törvényszéki elnököt. Hu- 
tiu Mareu aradi törvényezéki birót az ottani törvény- 
szék főigyészévé léptatták alá. Ceoreascu-Valcea Ala- 
xandru lugoii (lugosi) törvényszéki elnököt saját ké- 
ralmáre a timiscarai (temenvári) törvényszékhez 
iminősézben áthelvezték. Fintesei Marius tur- 

ai (tordai) törvényszéki üsvészt saiját kárelmére a 
sibiuni (nagyszehkeni) törvényszékhez. Dumitrescu 
Alekandru orastiai (szászvárosi) járásbirót saját ké- 
oelmére az alha-inliai (gvulafahérvári) törvényszák- 
hez ügyésznek, Sniridon Constantin Radian oravitai 
(oravicai) törvényszéki ügyészt uevanilyen minőség- 
ben a campulungi törvényszékhez, Blanaru Ion savar- 
sini (soborsini) járásbirót saját kérelmére a timi- 
soarai (temesvári) törvényszékhez ügyésznek helyez- 
ték át. 

Strcian Aureli timisoarai (temesvári) és Cerban 
heorehe brasovi (hbrassói) táklabirákat saját kérel- 
nükre egymás helyére helyezték. Vulpescu Constan- 
in létszámfeletti táplakirót, aki eddig az igazságügyi 
niniszterium személyzeti osztályának igazgatója volt, 
brasovi (brassói) táblabirósághoz nevezték ki. Tar- 
avschi Valerian sibiui (nagyszebeni) táblabirót a 
ernautii táblabirósághoz, Alexandreseu Nicolae ara- 
li táblabirót a sibivi (nagyszebeni) táblabirósághoz, 
nescu Ghbeorghe sibiui (nagyszebeni) táblabirót a 
hisinaui táblabirósághoz és Chisoiu Dumitru timi- 
oarai (temesvári) táblabirót a sibiu (nagyszebeni) 

ósázhoz saját kérelmükre áthelyezték. Sarbu 
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ényszéki főelnököt a sibiui (nagyszebeni) táblabiró- 
ghoz helyezték át. Calea Nicolae aradi törvényszéki ! 

főügyészt az aradi táblabirósághoz helyezték át. 
Vladescu Traian tighinai törvényszéki elnököt a si- 
biui (nagyszebeni) táblabirósághoz helyezték át. Meri- 
sor Constantin létszámfeletti állományban levő tör- 
vényszéki elnök a devai (dévai) törvényszékhez ka- 
pott beosztást. Ionescu Gheorghe vasluii törvényszéki 
elnököt saját kérelmére az aradi törvényszékhez osz- 
tották be. 

Gabriel Victor timisoarai (temesvári) törvény- 
széki birót tagozati elnöknek léptették elő, mig Popes- 
cu lon törvényszéki elnöki rangban levő timisoarai 
ttemesvári) járásbirót az ottani törvényszékhez he- 
lyezték át. Micu Flaviu devai (dévai) törvényszéki 
ügyészt a turdai (tordai) törvényezékhez birónak. 
Vaida Mihai sibiuni (nagyszebeni) törvényszéki 
ü vészt ugyanoda birói beosztásban, Baran Dumitri 
alba-iuliai (gyulafehérvári) törvényszáki ürvészt a 
turnu-severini törvényszálchaz hirónak. Hentiu Ton si- 
ghisoarai (sacesvári) járásbirót a tulceai törvény- 
székhez birónak. Azinta Gheorehe tincai (tenkei) já- 
rásbirót az ijemnili törvényszékhez birónalk Pascu Sil- 
viu baiodecrisi (lkőröghánvai) járáabirát az aradi tör- 
vánvyszékhaz birónak, Vioraana Tan t-vánvazáki el- 

nöki ranahan levő camaulenei jásásbirót a timisoarai 
(temosvári) ijáráabizósáohaz. Alhu Lazar vincai já- 
rasbirót a sibini (navezabani) lez-nanti D Falal- 
körvvi bivatalhoz Dadutinu A ural Aanai (Azvot) áváe. 

hirót az orastiei (szászvárcsi) járáshirósáshoz, Tivan 
Iosit abrudi (abrudhányai) járásbirót a davai (dávai) 
járásbirósághoz, Musatescu Grigore agnitai járásbi- 
rót a selistei (szelistyei) járásbirósághoz, Niculescu 
Alexandru birechisi (marosberkesi) járásbirót a lugoji 
(lugosi) munkabirósághoz, Pop Augustin ceicai (csé- 
kei) járásbirót a beiusi (belényesi) járásbirósághoz, 
Fopa Ion piatra-neamti törvényszéki birót a timisoa- 
ai (temesvári) járásbirósághoz, Ungur Alexandru 
alba-iuliai (gyulafehérvári) törvényszéki ügyészt a 
lugoji (lugosi) munkabirósághoz, Punias Petre rosi- 
tai járásbirét a costesti járásbirósághoz, Ticusan 
Emil aiudi (nagyenyedi) járásbirót a mediasi (med- 
gyesi) járishirósághoz, Stanciu Mercan Ion calate- 
lei (kalácsi) járásbirót a constantai munkabiróság- 
hoz, Cineudean Nicolae baiadearisei (aranyosbányvai) 
járásbirót az aiudi (paevenvedi) járásbirósárhoz és 
Draganciu Eugen beliui (béli) járásbirót a chisinaui 
járásbirósághoz saját kérelmükre áthelyezték. 

közkedvelt tagja: Thüringer Ella és Hanoé László. 

KroGYorr A HANGYA- NAPTAR. A 
Hangya Szövetkezetek Szövetsége ezuton is közli az 
érdeklődőkkel, hogy az 1942. évi Hangya-naptár tel- 
jesen kifogyott s legfeljebb vidéki szövetkezeteknél 
szerezhető be. A Szövetséghez tehát naptárrendelés- 
sel ebben az idényben ne forduljon senki. 
- Hialálraitélt bulgár kommunista. A Rador 

szófiai jelentése szerint a hadpirósag halalraitélt egy 
szórlai egyetemi haligatot kommunista összeesküvées 
miatt, szamos más vadlottat pedig tiz és tizennyolc 
év közötti kényszermunkára itélt. 
- mörökország fél az ango! barátságtól. A Ra- 

dor közli a Stefani ügynökség ankarai jelentéset, 
mely szerint török politikai körökben nagy aggoda- 
lommal figyelik az angol-szovjetoroesz tárgyaláso- 
kat és attól tartanak, hogy Eden legutóbbi moszkvai 
látogatása alkalmával Anglia egész Délkeleteurópát 
Moszkvának érdekterületének engedte át. Ankara 
aggodalma annál inkább jogosult, mert a moszkvai 
tárgyalásokon részt vett Anglia törökországi kö- 
vete is. 

- MHázasság. Karácsony elsőnapján délután 5 
é akor a róémai katolikus székesegyházban tartotta 
esküvőjét az Alba-Iulia (gyulafehérvári) dalárda két 

Az ünnepélyes szertartáson szépszámmal 
eg az itju pár tisztelői. 
- Az autó lerántotta a - villamosról. Popil Vla- 

dimir cernautii fiatalember az egyik villamoskocsi 
lépcsőjén utazott, amikor egy gépkocsi, amely tulsá- 
gosan me zelitette a villamost, lerántotta és a 
földre dobta. A fiatalember olyan erővel zuhant a kö- 
vezetre, hogy koponyaalapi törést szenvedett és meg- 
halt. 
- Bényészzavargások Portugáliában. Lisszabon- 

ból jelenti a Német Távirati Ircda: Az északportugá- 
Eai bányavidéken az elmult nanon sulvos zavargások 
történtek. Az egyik bányát a szomszédos községekből 
jövő bányászok erőszakkal el akarták foslalni és eb- 
ben csak a helvszinre érkezett köztársasági gárda 
tudta megakadályozni. A rendfenntartó közegek 
kénytelenek voltak fegyverüket használni (Rador). 
- Nagy tüz Giurgiuban. Tenescu Ioan giurgiui 

kereskedő üzletében tüz támadt. A veszedelmet csak 
akkor vették észre, amikor a lángok már elharapóz- 
tak és az egész épületet veszélyeztették, A tüzoltóság 
három órai munkával eloltotta a tüzet. A kereskedő 
üzletében és raktárában felhalmozott áru elpusztult, 

jelentek 

- Brit repülőgép támadása egy spanyol hajó 
ellen. Santanderből jelenti a Rador: A négyezerőötszaz 
tonnás olaime Giroma nevü spanyol hajót, spanyol 
vizeken egy brit repülőgép megtámadta, A repülő 
először világitó bombát dobott le, majd több robbanó 
bombával intézett támadást. A bombák a hajó mellett 
robbantak. Utána gépfegyverezni kezdte a hajót, de 
csak jelentéktelen károkat okozott. A megtámadott 
spanyol hajó foszfátot szállitott Santanderbe az 
egyik cég számára. 

- Négy frateliai (ujkisodai) gyermek borzalmas 
halála. Tragikus módon vesztette el Fratelian négy 
gyermek az életét. Fratelia (Ujkisoda) B. telepén a 
VIII. utcai kis házában lakik Gruin Ioan családja. A 
családfő egyébként városi vámos és jelenleg katonai 
szolgálatot teljesit. Felesége eltávozott hazulról és 
négy gyermekét magára hagyta a lakásban. Az asz- 
szony ennivalóért indult az üzletbe és hogy távollete 
alatt a gyermekek ne tazzanak, erősen rarakott a 
tüzre és bezárta az ajtót. Miután Fratelian (Ujkiso- 
dán) a keresett élelmiszereket nem kapta meg, a vá- 
rosba jött. Néhány óra telt el, amig ujra hazatért. 
Ahogyan az ajtót kinyitotta, erős, fojtó füst fogadta. 
Mindjárt az ajtónál ott találta holtan négy éves Ceci- 
ha nevü leányát. Az asszony kétségbeesetten rohant 
be a füsttel telitett szobába, ahol ugyancsak holtan 
találta a földön három éves Anton és két éves Bar- 
bara nevü gyermekeit. A bölcsőben feküdt hat hóna- 
pos Melánia nevü leánya, aki még élt. A megrémült 
anya ölbekapta csecsemőjét, kiszaladt vele az utcára, 
segitségért és orvosért kiáltott. Mire az orvos meger- 
kezett, ez a gyermek is, anyja karjai között, meghalt. 
Megállavitották, hogy a magukra maradt gyermekek 
valószimüleg játszódtak a tüzzel és a kályhából kihult 
parázs megevuitotta a közelben álló és szalmával ki- 
tömött ottománt. A kicsiny szobában a butordarab 
nem tudott lánerakapni, hanem csak erős füst képző- 
dött és ez foitotta meg a evermekeket. A csendőrsézgzz 
nek erről szóló jelentése kiemeli, hozv szerencsétlen- 
ségről van szó és büntény esete nem á1l fenn. 
- VFélmillió leies lopás Bncurestiben, Falbontó 

betörők behatoltak Radulascu Cristache kereskedőő 
üzletébe és az irodában feltörték a pénzszekrényt, 
abonzan félmillió lei készpénzt és ékszereket vit- 
tek el. 
- Torzszülött csecsemő. Dascalu Leiba barl 

asszony leánygyermeknek adott életet, akinek fe. 

ezenkivül az épület tetőzetét is elhamvasztotta. A kár 
több mint két millió lei. 

farkas(aihez hasonlitott. A torzszülött néhány nap 
élt csak, azután meghalt. 
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- ÖFELSÉGE I. MIAI KIRÁLY ÉS ELENA 

ANYAKIRÁLYNÉ MEGTEKINTETTÉK A BRASO- 

vI MU-LESIKLOK VERSENYÉET, Brasov (Bressó- 

bol) jelentik: őfelsége I. Mihai király és ölelsége 

Mena anyakirályné vasárnap látogatást tettek a 

Brasov (Erassó) melletti Poianan, ahol megtekintet- 

tek a brasovi és prahovai mü-leeiklók ügyességi ver- 

senyét. A verseny után a királyi vendégek visszatér- 

tek Sinaiaba. 
-Aradi vasutas-nyugdijasok utazási szabad- 

jegye. A volt csanádi palotápan müködő vasutas- 

nyugdijasok egyesülete közli tagjaival, hogy az 
ie42. 

évre szükséges utazási szabadjegyek elnyerése 
érde- 

kében csütörtökön jelentkezzenek az egyesület 
irodá- 

jában Vigyék magukkal arcképes igazolványukat, 

nyugaijkönyvüket és kiskoru gyermekeik 
k tle- 

velét. 

- Aradi zongoraművész 

Hétfőn délutan aradi zongolamüvész szerepelt 
a ku- 

dapesti rádió müsorán, Vásárhelyi György 
Schubert: 

Moments musicals cimü szerzeményét játszotta. 
Vá- 

sárhelyi György már évek óta külföldön él, 
állandó 

lakhelye Berlin és onnan jár hangversenykörutjaira 

Európa különböző fővárcsaiba. Szülei Aradon elnek. 

Oiasz egészségügyi katona várátömlesztéssel 

megmentette egy sebesült amgol katona életőbt. Ró- 

mából jelenti a Rador: Thomas Griffin huszonhatéves 

délafrikai angol katona a marmarikai harcokban su- 

lyos sebesüléssel olasz fogságba esett. Az orvos 
meg- 

állapitasa szerint vérátömlesztéssel lehetett 
megmen- 

teni A bari katonakórházban, ahol az angol hadifo- 

goly feküdt, Lorenzo Guinto olasz egészségügyi kato- 

pa önkent háromszázötven gram vért adott a sene- 

sültnek. 
Aradon továpbra is a régi kenyérjegyek ér- 

vényesek, Az aradi városi ellátásügyi hívatal közli, 

hogy az uj rendszerü élelmiszerjegyek életbelépteté- 

séig a régi kenyérjegy és a régi kenyérjegyrendszer 

érvényes. 
Házasság. Balássy Ilona bras 

rag 
eresz 

rádióhangversenye 

ovi (brassói) ta- 

nárnő és Forrás István bucurestii textilmérnök de- 

cember 28-án tartották esküvőjüket Brasovban 

(Srassóban). (Minden külön értesités he
lyett). 

k. Lupu Iocsif és Sgardia Ilie 

partosi legények betörtek a Banloci (bánlak
i) urada- 

lomba és az ablakon át behatoltak az ottani
 raktárba. 

Negyedmillió lei értékü szijjat loptak el. A csendőrség 

elfogta a betörőket és beszállította mindkett
őt a timi- 

soarai (temesvári) ügyészségre. 

a létváról, szörnyethait. Foch Katalin 

- Elfogott beti 

a 

Leesett 

nyolcvankét éves masloci (máslaki) asszony létrán 

alkart a háza padlására felmenni, hogy onnan
 a havat 

letisztitsa. Az idős asszony a létrán megesus
zott és 

lezuhant. Nyormnuban meghalt. 

mHalalos autósarcset. Az egyik fővárosi taxi- 

autó, amelyet Buica Gheorghe solior vezetett, a Co- 

lentina-uton elütötte lelsanu Nita hatvanhet éves 

embe.t, aki olyan sulyos serüléseket szenvedett, h
ogy 

a kórházban megnhalt. 

a.asok ozone a Lappföldön. Steckholmpól 

jelenti a Sterani-iroda: A Lapplöldön ebben az aven 

hatal számban jelentek meg a farkasok. Egyes 

Videkezen a vadak megtámadtak és felfalták a rén- 

szarvasokat, amely a lakosság egyetlen jövedelmi 

forrasa A hatóságok irtóhadjáratot kezdtek a far- 

kasok ellen. (Rador). 

miz tisziviselőjét azonnali hatállyal elhocsá- 

totta az aradi textilgyár. Kellemetlen meglepetés érte
 

az aradi Neuman-féle textilgyár, az Aradi Textil
ipar 

Rt. tiz keresztény tisztviselőjét. A gyár igazgatósága 

gendő nyersanyaga, értesitette tiz tisztviselőjét - ro- 

talukba. Elbocsátott a gyár öt mestert is, négy ke- 

resztényt és egy zsidót. A leépitett alkalmazottak a 

törvény által biztesitott végkielégitést megkapják. 

B na 
fel. 23-64 

ugyanis, arra való hivatkozással, hogy nincsen ele- 

mánokat, magyarokat és németeket vegyesen - 

hogy 1942 január elsején már ne menjenek be hiva- 

-A TELI SEGÉLY támogatása: keresztény 
felebaráti kötelesség. Aki a téli segély nemes és álde- 
zatos munkáját adományával támogatja, hozzájáru- 
lásával a közoös celért folytatott küzdelem győzemmét 

segiti elő. 

- hovács Zoltán református vallástanár eltávó 
zik Arauról. köviden mar megemlékeztünk rola, hogy 

uzoni Kovács Zoltan aradi református vallástana 

végleg eltávozik Aradvól és lelkipásztori müködését 

Aiudon (Nagyenyeden) folytatja. A fiatal papot 

ugyanis az aiudi (nagyenyedi) református Bethlen 

kollegium előljárésága december elején az in éz 

vallástanárának választotta és Kovács Zoitán a fel- 

ajánlott állást elfogadta. Aradon tizenharom évig 

működött Kovács Zoltán, először mint segédlelk 

később mint vallástanár és ezen idő alatt nemesak 

hívei, hanem a város egész magyarsága köréb 
ok 

barátot és tisztelőt szerzett. Távozását sokan ő 
zin- 

tén sajnálják Aradon. Aradi hivei előtt bucsuzó be- 

szédet vasárnap délelőtt mondotta el Kovács Zoltán 
a t 

belvárosi református templomban. Bucsuzását s
okan 

megkönnyezték a templomot zsufolásig megtöltött 

hivek közül és az istentisztelet befejeztével a pr
esbi- 

terium és az egyház nevében Dömötör László mérnök
- 

főgondnok, a Retormátus Nőszövetség nevében Tar- 

noezi Lajosné elnöknő, volt tanitványai nevébern pedi
g 

Kotilla lörzsébet bucsuzot: el a távozó lelkipásztortól.
 

A nőszövetség egy szép hordozható irózépet adott 

eékbe Kovács Zoltánnak. A vallástanár gaii nivei 

nevébe: Csizmadia Györgyné köszönt el Kovác
s Zol- 

tántól, ak Mossótzv-televi hiveitől már ujévkor elkö 

szönt. Kovács megüresedett helyének betöl 

még nem döntöttek. Uj állomásh elyén a karácsonyi 

iskolai szünidő letelte után kezdi meg vallástanári 

müködését. 
A " az ét 

Japán meglepetlésszerii 

had sikereimek tika 

Tokiópól jelenti a Rador: Az egyik japán lap a 

„Prince or Wales" nevü bprit csatanajó elsülyesztése- 

vel foglalkozva megállapitja, hogy az egész világ tel 

tette a kérdést, hagyan volt lehetséges, hogy a vilag 

legerősebb páncélos csatahajója alig tizen 

alatt elsülyedt. Ez a nagyszerü harci erednmény 
a ja 

pánok különleges erejü robbanószezének tulajdon
it- 

ható. Japán 1908-ig külföldön vásárolta a robbantó
- 

szert, de azóta saját maga állitja elő és a ja
pán had- 

tengerészet most egy különleges erejü rob
pbanóanyag 

birtokában van. A Havai-szigeteken, valamint a nia- 

láji félszigeten elért ered 

át 
két ele 

en 

ményeket is az uj robbanó- 

anyag tette lehetővé, a jövő hadmüveletek
nél pedíz 

ki fog derülni az is, hogy az uj janán tenger
alattiárók 

olyan különleges fegyvernemet képeznek, 
amely az 

összes eddigi eredményeket felül fogja mu
lni. 

AUSZTRÁLIA CSAPATAIT HAZAR
EN DELIK? 

Genfből jelenti a Német Távirati Iroda: A svájci 

sajtó egy ausztráliai szerző nyilt levelét közli. A 
levél 

ivója megállapitja, hogy 

Ausztráliában határtalan megdöbbenéssel 

tekmtenek ama jövő elé, amely erre a világ-
 

részre vár, ha az Egyesült Allamok által 

megigért hadianyag a legrövidebb időn belül
 

nem érkezik meg. 

A levél irója emlékeztet Curtin ausztráliai miniszte
r- 

elnök felhivására, melyben a kormányelnök 
kijelen- 

tette, hogy Ausztráliának nem amerikai csapat
okra. 

hanem repülőgépekre és hadihajókra van szüksége. 

Ezidőszerint a japán haditengerészet és légierő köz- 

vetlenül fenyegeti Ausztráliát, - irja a nyilt levél 

többi frontokon harcoló összes 

Ki kell vonni és haza kell szál- 
szerzője, - s ezért a 
susztráliai csapatokat 
litani. (Rador). 
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cimü 

a BAJAZZOK, ROMEO és J 
a MARIA" cimű szerelmi dalt 
gyk énekel a timben a lec 
HÉÍSERG. - Köz 
hiradó A legujabb 

er 

Ma aedden enekii előszőr hosszas várakozás után a
 világ legnagyobb 

tenoristája 

Beniamino Gigli 

ÚLIA c. operák felejthetetlen ariáit 

kivánatra még pár napig a kival 

az 

filmben 

olasz népdalt, vele 
et énekesnő KIRSTEN 

o filmkabaré. ! 

A legujabb híradó 

és számos 
szebb ném 

zazma 

Vizkereszt 
ünnepe oszöntött ránk. A templomokban a ha- 
rom ialyok vemelemi ne.oa.ol emekeznek 
meg s ez az olök szuncoluna a modern ember ció 
ugyanazi az igazsagot auliója, amelyet az évszá- 
zadok során az egynaáz legkiválóbb elméi oly ben- 
söségesen és mélyértelmüen magyaráztak: a 
iöldi nagysagok, a földi hatalmak tisz- 
tele ta dáa a Krisztusnak - kötelesség. Ked- 
ves, szép, de elengedhetetlen kötelesség. Krisztus 
az egyén és a közösség megváltója, illő tehát, 
hogy nemcsak a családi otthonok mélyén éljen a 
krisztushit és a keresztény szeretet, de ugyaz 

az érzés hassa át a nagy társadalmi közületeaz: 
s azok vezetőit is. Vizkereszt ünnepe egyuttal a 
farsang kezdete. A fiatalság felcsillanó 
szemmel beszél a farsangi bálok forró hangulatá- 
ról, fülében zsongitó édességgel visszhangzik a 
ketinvők melódiája s bizonyára lesznek. akiknél 
ez a aran egyben egy élet sorsónak eldöntését 

nti, biszen a lányos mamák tit":os vágya 

léskor az, ha férihezad- 
agáó eg - csillagait. Ne feled- 

azonban, hogy komoly időket élünk, te- 
hanafogót a fiatalság egyébként jogos 
oznivávására, osszuk meg a közösség 
al, hogy az idei fareanoon fervelme- 

takarókosabbak leszünk, mint vol- 
() 

s0 

és 
: tun eddi... 

el ogo. 4 a.a a. Ma, 
zket eszt ünnepén niunnaszunet van es nindedüt 

szüle iad. Izzel szempen holnap, szerdán - 
elesztel Szent János napján a nivatalokoan 
rendszeres munka folyik. 
- Gabona és burgonya kivételével mas éleimi- 

adon : altonatók. Timisoara (Temesvár) 
özli a közönséggel, hogy belügymiiszteri 

endelet értelmében az olyan élelmiszerek szállitása a 
en amelyek szabad kereskedelem tárgyaát kepe- 
zik, teljesen szabad, minden korlátozás és külön 

nelkül. Kivételt képeznek a gabonafélék, aue- 
eknek száilitása rületé int am e a ugy a megye területén, mint an- 

atárain tul a megyei prefekturától való enge- 
obar . . n.z Ei 

kötve. A burgonya szállitása egyazon 
megye területén szabad, a megyén tulra nedig szin 
- .. z : . z i 

tén megyei engedély alapján történhetik. A többi 

városa 

élelmiszerre nézve nincsen szállitási korlátozás. 
Betörés Aradon. Kálmán Józsefné aradi lakosnő 

panaszt tett a rendőrségen hogy távollétében isme- 
retlen tettes álkulcs seeitsézével behatolt lakásáha 
és onnan 43.000 lei értékü különböző ruhanemüt 
lopott. 

- Halálos vasnti szorancsétlenség 1 Araldnaxvé- 
be. A határszéli Curtici (Kürtös) közsés vasuti álla- 
másán halálos szerencsátlansás törtánt Bulhuca PA. 

tru váltóőr a vonalon forlalatoskadott és nem 
észra a bátulról Fá-aladő vanatot A talieg sahassár- 

gel holadó szaeralvány mozdanna aliitötte a 

csátion vaentast ali szürnyethalt. 

votta 

szeren- 

Tekespor! 
A „Bronzeim-.anuo-a meaözések elődöntői 
élénk küzdelmet és egyre emelkedő szintet noztak 
Aradon. A két veretlen csapat küzdelme volt különö- 
sen iz alnas és végül meglepetésre a szivósan küzdő 
Iníratirea győzelmét hozta. Szép jatekot hozott a 
Prieteni Macelari mérkőzés is, melyet az egyre job- 
ban formába lendülő „Barátok nyertek. 

A vasárnapi mérkőzések eredményei a követke- 

azs 

zők: 
Macelari-Tricolor 201:149. Az egyre fejlődő 

husiparosok könnyen nyertek, a formájuktól messze 
alatta játszó Tricolor ellen. 

Pieteni-Fortuna 194:146. Az egyre javuló 

Frieteni fölényesen bánt el a gyengén taroló Fortu- 

nával. 
Intratirea Metalurgistul 198:196. A szivvel 

küzdő Infratirea, a már elveszettnek látszó mérkőzés 

nagy végjátékkal nyerte, a ma gyengébben müködő 

vasasok ellen. 
eteni-Macelari 200:185. Már-már a husc 

csapat látszott győztesnek, de végül a jó végjáték 

prodkáló Prieteni rutinja érvényesült. 

E mérkőzések után az Infratirea, Metalurgis 

Prieten: maradtak állva a közdelemben, amelyet 

den folvtatnak és fejeznek be. a következő náros 

pan: Metalurziatul-Priateni 16 órakor, Infratirea- 

I mérlkőzás evőztasa 17 órakor. 
. .. 

v. a 

Uaveletes gyóeyszertárak 
Kedden, január hatodikán Aradon a követke 

gyógyszertárak tartanak éjszakai szolgálato y 

dermayer (Szerb-palota), Kain (Avram Ilancu 
Hajós (a prefekturával szemben). ; 
Szerdán, január hetedikén Aradon a 

gyógyszertárak tartanak éjszakai szolgálato 
(Marase é eti-utca elején), Janka (a 

szemben) és Weisz (Avram Tancu-tér).
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GYERMEKV 
murxx.II mni 

GASPAR, MENYHÉRT, BOLDIZSAR 
Gáspár, Menyhért, Boidizsár, 
Három keleti király, 
Vendége a Jézuskának, 
A kis jászolban alvónak, 
Csillagsugár volt vezérük, 
Vitte őket szeretetük. 

Gáspár, Menyhért, Boldizsár, 
Három keleti király, 
Megérkeztek Betlehembe, 
Szolgáikkal egyetembe, 
Aranyat hoztak, tömjént és mirrbát, 
Köszöntötték kis Jézuskát. 

Gáspár, Menyhért, Boldizsár, 
Haárom keleti király, 
Mellétek állok meost én is, 
Ajándékot adok én i, 
Kicsi szivem szeretetét, 
Imádságát. . . köszönetét. 

PAPP ANNUSKA (Arad.) 

A vasoccu bába meg a szegény fegény 
(NEPMESE) 

A világ végibe, annak is a csücskibe élt egyszer 
egy szegény ember meg a felesége Nem volt azok- 
rak egyebük, mnt tizenkét szép tiugyermekük. 

Amikor a legnag gyobbik fu valamelyest felcse- 
peredett, gondolta a szegény asszony, hogy elkelle- 
ne már mellette menyecske is a háznál. De nem 
akadt leány az egész faluban, aki a fiához ment vol- 
na feleségül. 

Azt mondja erre a fiu az anyjának: 
- Sose busuljon, édesanyám! Majd keresek én 

magamnak feleséget a föld alól is! 
Ment, mendegélt. Közben mondogatta: 
Csak már feleségem volna! Csak már felesé- 

m olna 
E igy honnan, honnan nem, csunya, 

csunya őregasszony tünt eléje. Szeme csak egy 
volt. az is a homloka közepén, az orra az állát verte 
és akkora fogai voltak, mint a lapát. 
- No, csak gyere mindjárt velem, ha feleséget 

aharsz! 
Azzal - még mislőtt a legény szólhatott volna 

álétette egy nagy lapos kőre. Az megmozdult 
a vuk és már vitte is Je őket mélyen a föld ala á, 

szép haáz elé. Mikor ide beléptek, tapsolt egyet 
a csunya öregasszony s tizenkét leány termett elő. 
lapattloga, ailig érő orra volt valamennyinek, fél- 
szenük pedig a hemlokuk közepén. 
(gye milyen szépek a leányaim? - mond- 

ta a csul öregasszony. - Hát csak válasszál kö- 
zülök! 

fJaj, felelte kinjában a legény - olyan szép 
valame nnyi, negy nem is tudok közülök vá- 
lasztani. 
No, akkor majd holnap! - felelte 

asszony. 
jJaj, dehogyis kell nekem feleség! Jaj, csak 
egyszer szabaduljak innét! = mondogatta magában 
a jegény, amikor magára maradva, leült busan egy 
sarokba. Ám ugy éjféltájban csak elébe tünik egy 
aranyhaju, gyonyörüszép leány. 
rnudod-e, hogy a vasorru bába házához ke- 
rültél? = mondta a legénynek - No, azért ne bu- 
sulj. mert ott vagyok én is a leányai között. De csak 
tizenegy leánya az övé, engem ugy rabolt el apám- 
tól, a vasvári királytól, t zenkettedilenek. Azután el- 
varázsolt, ugyhogy mindennap csak egyetlen órára 
lehetek olyan, mint azelőtt. De te örökre megvált- 
hatsz ha eleségül választasz. 
MMég jobban elbusulta magát erre a legény: 

Jaj de örömmel választanálak, de hogyan, 
am kor mind egyformák vagytok! 

Nézd meg holnap jól mindegyik leányt. 
Amelyiknek egy fenér szál lesz a szempillájában, 
az én leszek - fele elte a leány és már el is tünt. 

Másnap azután, amikor a legény odaállt a ti- 
zenkét egylorma esunya leány elé, csak meglátja 
végre az egyik szempillájában a fehér szálat. Azt 
választotta 

Mérges lett erre a vasorru bába és rákiáltott a 
legényre, hogy jaj, éppen a legrosszabbikat vála 1sz- 
tolta, holnap volazon majd obhat 

busulásban virrasztott a legény, 
éjféltájban megint csak ott termett előtte az arany- 
haju leány A lelkére kötötte, hogy ha másnap oda- 
áll ismét a tizenkét leány elé, válassza azt, am elyik- 
nek egy piros folt lesz a füleimpáján. 
egő ült erre a legény és ugy is cselekedett. 

A vasorru bába azonban majd megpukkadt 
mérgében és csak neni adta oda neki mostsem a 
ja ztott leányt. " 

Holnan maijd különbet válassz: 1J- mon Ata 
harmadik éjfélen jött el már a busuló legény 

amikor 

az öreg- , 

hez az aranyhaju leány, de most már ő is szomoru 
volt. 

- A vasorru bába nagyon vigyáz reám s igy 
nem adhatok több jelt, csak egy jó tanacsot: lépj az 
elé a leány elé, amelyik majd a legközelebb áll hoz- 
zád és tégy ugy, mintha azt akarnád válaszlani Ak- 
kor majd mund feléd fog fordulni és mindnek nevet 
a szenle, csak az enyémben lesz egy könnycsepp. 
Erről megismerhetsz. 

Azzal el is tint az aranyhaju leány. 
Másnap azután csak látja a legény, hogy mind 

a tizenkét leánynak egy fehér szál van a szempil- 
lája között. A rfile cimpáján is mindnek ott van a 
pros foltocska is. Odalépett hát mindjárt a legkö- 
zelebbihez, a ahogyan az aranyhaju leány mondta, 

Erre mind nevető szemmel fordult feléje, csak egy- 
nek a szeméből pergett le egy gyémánt könny- 

esepp. 
Ezt választom - kiáltotta a legény, azzal máris 

odaugrott az arány hajn leányhoz, aki e pillanatban 
örökre visszanyerte régi alakját. 

No lett erre lármna, kiabálás! A sok csunya 
leány meg a vasorrt bába csak ug" sattogtatták 
lapátfoga kat és talán szét is tépték volna a legényt 
meg az aranyhaju leányt, ha azoknak nem sikerül 
megszökni előlük. Kuann a ház előtt a leány csak 
dobbantott egyet a lábával s egyszerre fönn voltak 
a mezőn. Aztán csak szaladtak, szaladtak tovább, 
ahogy csak birtak, mert ott nyargalt mögöttük a 
vasorru bába is a tizenegy leányával A kerek mező 
határán azonban már véget ért a vasorru bába ha- 
talma fölöttük s ey szerencsésen eljuthattak a vas- 
vári király udvarába. 

No, itt togadták csak nagy örömmel őket! 
A király mindjárt a legénynek adta fele király- 

ságát, és szegény, jó szüleit meg a tizenegy testvérét 
is elhozatta a lakodalomra. Boldogságban éltek 

mindhaláfig. 

Négy királynak tizenkét leánya 
Ev-országnak négy dus, 
hatalmas királya, 
minden királynak van 
három szép leánya. 

A legelső királyt 
ugy hivják, hogy Tavasz, 
három tündér-lánya 
füvet, lombot fakaszt. 

Második király: Nyár. 
Telt kosara tárva, 
gyümölcsöket érlel 
három tündér-lánya. 

Harmadik király: Ösz. 
Amerre lépegett, 
három tündér leány, 
szór aranylevelet. 

Negyedik király: Tél. 
Három tündér lánya 
csillogó havat hint 
hegyekre, rónákra. 

No, egy ügyes gyerek 
mondja el izibe, 
tizenkét szép lánynak 
ugyan mi a neve? a 

Irén néni 

KISS ERZSIKE, ERASOV (BRASSÓ) 

tegdtágább sjandék 
Karácsony másodnapján címentünk Etulcáék 

hoz, vendégségbe. Etuka egy osztályai lejjebb jár 
iskolába, nint én, ő még csak negy edkes elemisia. 
Etuka sok ajandékot kapott az iden is, volt menye- 
zetig érő harácsonytája, atatta játék, képeskönyv, 
cukorka, egy pár korcsolya és még több más apró 
nyándék. 

Efuka örömtől Sugárzó arcceal mutatta nekem 
ajándékait és megkerdezte, hogy nekem mit hozott 
a Jézuska? 

Bizony a mi karácsonyfánk szerényebb volt, de 
azért nekeni még s a legszebb. A karácsonyfa ajatt 
sem volt ennyi ajándék, de én jobban örültem kará- 
csonyi ajándékomnak, mint Etuka az övéinek, mert 
az én karácsonyi ajándskom az volt, hogy a szent- 

cste apuka is oithon lehetett. Hat év óta először, 
mert apukának elyan szo gájata vau, hogy még ka- 
rácsony este is távol kellet maradnia mndig a csa- 
ládi otihontól. 

Apuka delután hatra magy be szolgálatba és 
éjjel egykor fejezi be a munkát. Az dén zen 
egyik munkás barátja hegyettesítette apukát, mert 
annak még nincsen családja és azt mondotta. hogy 
szivesen tulórázik apukam helyett és igy ért az a 
nagy öröm bennünket, hogy anuka karácsony este 

otthon volt a mi szerény kis családi körünkben. Ne- 
kem ez minden ajándáknát! nagyobb öröm volt és 
elmondtam Etukánaki is, hogy ez volt az én leg- 

drágább karácsonyi ajándékom, az tudnülik. hozv 
apuka is otthon leheteitt Etuka furcsán nézett rám 
és nevetett. Kinevetett engem. Azt mondotta, hogy 
ez nem ajándék, csak a cukor, a játék és az ilyeszm 
az ajándék. Én ekkor majdnem sirtam. ugy fájt, 
amit Etuka mondott és hogy ne lássa a könnyeimet, 
lehaj joltam és ugy néztem az ő ajándékait, melyek 
egymás mellett sorakozt öldön Ugye. nem gon- 
dolkozik minden gyerek ugy, mint Etuka? 

Mi azután hazamentünk és elmondottam Anyu- 
nak, hogy Etuka kinevetett engem. Anyu azi mon- 
dotta, hogy nem minden gyermek tudja ugy átérez- 
ni a másik érzeimeit, ahogy kellene és biztosan azért 
nevetett Etuka is, aki különben jó kis lány. Azt is 
mondotta Anyu, hogy neki is az volt a legdragább 
ajándéka, hogy együtt lehettünk mindnyájan kará- 
csonykor. Azi hi iszen, hogy ez nemcsak minátank 
volt igy, hanem sokaknál... 

JATSSZUNK GYEREKEK! 
Dutgonya-nárviadat 

No, fiuk, ki a legény a talpán? Párviadalt 
játsszunk, de nem karddal, hanem mással. Ugyan 
mivel? Hát egész egyszerüen. Kanállal, meg burgo- 
nyával. 

Álljon ki két legényke a viadal szinhelyére, 
szemben egymással. 

Kettőjük között huzunk két vonalat (zsinegből is le- 
het), félméternyire egymástól. Aki átlépi, vesztett. 

A viaskodók kozött tehát mindig fél méter tá- 
volságnak kell lennie. Minkét fél mindkét keze be 
egy-egy evőkanalat kap. 

A jobb kezükben a kanál üresen marad. ez- 
zel fognak vivni. A balkezükben levő ka- 
mnálba azonban egy-egy burgonvát is teszünk. 

Fz jelenti az életüket, amit minden ügyességülkkel 
védeniök kell. Háta mögé senki sem teheti kez 
burgonvás kanállal 

Adott jelre a bajvivók összecsapnal M nden- 
ki igyekszik a maga üres kanalával kiütni a másik 

kezét a 

bureonváiát. uavanakkor azonban palkezében 
gyáz a sajátjára. 

Aki ügyetteniül Fiejt a uronvát a k 

bó, vagy ellanfelénet sikorii! azt köütri: 
befőfe, az elhukot! a viadathon, -aza veszte 

itn azonhan csak az ellenfélnel a Fanatát v gy 

a burgonyáját szabad Aki ellenfele kezére, fe 
vagy más testrészére üt, hibapontot kap, sőt, ha ez 
megismétli és zándékosan vagy durvasághól 
szi, ki is állitható a játékból, 

N4o, rajta, rajta, gyerekek! Láscul Ea 

sebb. - hi lesz a győztes?! 



iza 

: A hivatalos lappan megjelent a mezőgazdasági 

birtokok haszonbérbeadását szabályozó rendelettör- 

vény. 

A rendelettörvény kimondja, hogy a bérbeadás 

csak egész birtoktestekre vonatkozhatik. Kivételt ké- 

peznek a müveletlenül álló földek, ezeknél megenge- 

Gik a részbeni bérbeadást is. Haszonbérlő csak 
árja 

származásu román állampolgárságu személy lehet. 

Az ötven hektáron felüli birtokok haszonbérlői 

csak olyan személyek lehetnek, akik valamilyen 
me- 

zőgazdasági szakiskolát végeztek, vagy ennek 
hiányá- 

ban igazolják, hogy legalább öt éven keresztül száz 

hektárt meghaladó birtokot vezettek. Amennyiben 

olyan személy venne haszonbérbe földet, 
aki nem fe- 

lel meg a fenti követelményeknek, köteles a birtok 

Mezőgazdasági haszonbé 
szerződések szabályozása 

haszonbérleti 

vezetésére szakembert szerződtetni. Ötven hektáron 

felül csak akkor lehet valaki haszonbérlő, ha megfe- 

lelő élő és holt eszközök állnak rendelkezésre a föld 
megmüveléséhez, vagy pedig igazolja, hogy ezek be- 
szerzéséhez anyagi eszközök állnak rendelkezésére. 

A haszonbérlet időtartama legalább öt év. Kivé 
teles esetekben a földmüvelésügyi miniszterium jóvá 

hagyásával ez három évre is leszállitható. Közhatósá- 
gok és jogi személyiségek birtokait legkevesebb hét 
évre adhatják haszonbérbe. 

A jelenlegi haszonbérleti szerződések lejártukig 
érvényben maradnak, de ugy a tulajdonos, mint a ha- 

szonbérlő köteles három hónapon belül a haszonbér 
leti szerződés másolatát bematutni az illetéles . 
zőzazdasági kamarának. 

........... 

ÜUij románositási törvény készül 

A munkaügyi miniszterium közli, hogy az 1940 

november 16-i törvényrendelet eredm
ényét figyelem- 

be véve uj románositási törvényjavaslato
t készitett, 

amelyet a miniszterközi bizottság elé 
terjesztett. A 

törvényrendelet a katonai, gazdasági és politikai 

adottságokból fakadó szoros együttmüködé
s szelle- 

mében készült. 

Ugyanekkor a miniszterium felszólitja a vállala- 

tok melletti különleges ellenőrző felügy
előket, hogy 

legkésőbb január 15-ig terjesszenek be jelentést a 

központi románositási hivatalhoz a körzet
ükbe tarto- 

zó vállalatoknál alkalmazott zsidókról. 

SZzIGORU BüÜNTETÉS A NEMZETVÉDELMI 

ILLETÉKTÖRVÉNY KIHAGÓIRA. A pénzügymi- 

niszterium szigoru rendelkezést hozott a négyszázalé-
 

Kkos nemzetvédelmi illetéktörvény kihágói ellen. Ezen- 

tul, amennyiben megállapitást nyer, hogy a kereskedő 

nem számitotta fel a vásárlás összege utáni illetéket, 

a fizetendő illeték háromszorosával, továbbá ötven- 

ezer leiig terjedő pénzbirsággal büntetik. Visszaesés 

esetén elrendelhetik az üzlet bezárását. 

Beiktatták hivatalába a központi románositási 

hivatal elnökét. Bacescu Sergiu, a munkaügyi minisz- 

térium vezértitkára és a tisztviselői kar jelenlétében 

iktatták be hivatalába Cront Gheorghet, a központi 

románositási hivatal uj elnökét. 

Több mint harmintkét millió hektárt vetettek be 

gaboaával Európában. A Berlinben megjelenő „Inter- 

nazionale Agrarrundschau" cimü heti lap megállapi- 

tása szerint Európa 1942. évi gabonatermése eléri az 

utolsó tiz év átlagát. Az utolsó tiz évben 1935-ben 

vetették be a legnagyobb területet gabonával, 32 mil- 

ló hektárt, amit az őszi vetéseknél messze tulhalad- 

tak. 

Varjuirtási hadjárat január hónapban. A földmü- 

velésügyi miniszterium illetékes osztálya elhatározta, 

hogy január hónapban a madártani intézettel együtt- 

miüködve varjuirtási hadjáratot kezd. 

Harmincnégyezer kilógram száritott főzelék. A 

foldmüvelésügyi miniszterium külső szervei utj án ed- 

dig 33 ezer 785 kilógram főzelékfélét száritott. Te- 

kntve, hogy személyenkint átlagban négy gram szá- 

ritott főzelék szükséges, a mennyiség 8 millió 446 ezer 

250 adagot jelent. 

Megyei ellátási hivatali vezetők. A nemzetgazda- 

sági miniszterium most kiadott rendeletével Faur Li- 

vezérfelügyelőt a Timis-Torontal (Temes-Toron: 

tál) megyei, Craciunas Silviu főmérnököt a Sibiu 

(Szeben) megyei és Hossu Alexandru főmérnököt a 

rasov (Brassó) megyei prefektura mellett müködő 

llátási és árellenőrzési hivatal vezetésével megbizta. 

z ellátási hivatalok vezetői, akik egyébként vala- 

nnyian iparügyi felügyelők, ezért a tisztségükért 

m hapnak dijazást. 

Közel hat milliárd lei hevéfele valt kilenc 
hónan alali a dohányjövedéknek 

Az autonóm monopólpénztár most kiadott jelen 
tése közli, hogy a mult év első kilenc hónapjának do- 
hányfogyasztási átlaga havi 920 tonna volt. Legki- 

sebb volt a fogyasztás január hónapban, amikor 737 
tonna és a legnagyobb szeptember hónapban, amikor 

1278 tonna dohánynemü fogyott el. 
Annak ellenére, hogy ugy 1939, mint 1940 ha- 

sonló időszakához képest mennyiségileg kevesebb do- 

hánynemü kelt el, a bevételek az árak emelése kö- 

vetkeztében növekvő irányzatot mutatnak. Igy, amig 
1939 január-szeptember hónapok között a dohány- 
jövedék bevétele 3 milliárd 902 millió 523 ezer lei volt, 
addig ez az összeg 1940-ben 4 milliárd 442 millió 348 
ezer leire, 1941 megfelelő időszakában pedig 5 mil- 
Hárd 908 millió 577 ezer leire emelkedett. 

MEGVALTOZTATHATÓ A FÉMPÉENZEK BE- 
CSERELEÉSÉNEK HATARIDEJE. Törvényrendelet- 
tel felhatalmazták a pénzügyminisztériumot, hogy 
valahányszor szükségét látja, a fémpénzek becserélé- 
sének határidejét megváltoztassa. A határidő meg- 
változtatása miniszteri rendelettel történik. 

Hivatalos devizaárfolyamok. (Az első szám a vé- 
telt, a ma dik az eladást jelenti). szabadforgalmu 
devizák (90 százalékos felárral): Dollár 187.60 195. 
svájci frank 43.70-45.43. Kliring devizák: Drachma 
1.21- 1.22, dinár 2898-3.05, német márka 59-6 sziovák korona (38 százalékos felárral): 4.68-4 77, 
pengő 2e öt-27. dán korona 30-30, finn márka 
2 0- 20 török font 92-92, francia frank (38 szá 
zalékos felárral) 3.12-3.24, olasz lira 950-9.50 
horvát kuna 2.95- 3. Font devizák (90 százalékos fel 
árral, egyiptomi font 776.91-807.50. 

Hatáeida nantó 
JANUÁR 10: 

Kertészetek forgalmi adója havonta eddis a na- 
pig kifizetendő. ócskavaskészletek havonta a 2 
napig bejelentendők. 

JANUAÁR 15: 

Egyéni és társascégek a románosítasi anamtit- 
kárságnoz bejelentést kötelesek tenni törvényes kép- 
viselőik, igazgatósági tagjaik és részvényeseik, vala- 
mint az 1940-41. évi mérieg. illetve a beteti és köz- 
kereseti társaságoknál a bel- és kültagok és cégtulaj- 
donosok etnikai származásáról. Valamennvi esetben 

feltüntetendő az előző igazgatósági taz részvényes, 
bel- és kültag, illetve cégtulajdonos etnikai szárma- 
zása is. 

JANUAR 17: 
Gyapotfonódáknak a nemzetgazdasag mnszté- 

rium nyersanyagosztályához külön a katonai és kü- 
lön a polgári célokra kapott nyersanyag, gyártott és 
leszállitott gyapotfonal kéthetenkinti bejelentési kö- 
telezettségének határideje. 

! 
í 

Ha Vimisosra-ra 
érkezik, szálljon meg a 

.HOTEL EURopA" 
szállodában 

IV, Bul. Regele Mihai 17 sz. alatt 

A szálloda kedvező fekvésével, központi 
fütássel, folyó meleg- és hideg vizével, 
komfortos szép szobáival, fürdőszobái- 
val, de polgári áraival otthonias kényel- 

met nyujt. Telefon: 21-19. szám. 

A., JANUA 6 

Eucuresti: 7.55 Rirek, hanglemezek. 12 Hangle- 
mezek. 12.30 Hirek. 12.50 Zenekaii hangverseny. 

18.50 Német nyelvü hirek. 14 nádióhirado. 14.20 
Hanglemezek. 14.30 Sebesültek óraja. 18 Hnek. 15.05 
Zenekari hangverseny énekszamokkal. 19 Mlóadas. 
19.15 Enekhangverseny. 19.35 Csellónégyes éneksza- 
mokkal. 19.50 Német nyelvü hirek. 20 Rádióhiradó, 
sport. 20.15 Hanglemezek. 20.40 Előadás, hangleme- 
zekkel. 21.05 Operarészlet. 22.05 Hirek. 22.20 Tánc- 
zene 22 Hanglemezek. 

Budapest I: 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 10 Egy- 
lzi ének és szentbeszéd, 11 Görög katolikus isten- 
tisztelet. 12.20 Melles Béla zenekarának hangverse- 
nye. 13 Előadás A háromkirályok" cimmel. 13.45 
Hirek. 14 Hanglemezek. 15 Felolvasás. 15.20 Akkor- 
deon hangverseny. 15.40 Felolvasás. 16 Szórakoztató 
zene. 17 Hirek. 17.20 Magyar nótaest. 18.10 Felolva- 
sás Erdélyi költészet" cimmel, 18.35 Csellóhangver- 
seny zongorakisérettel. 19 Hirek. 19.20 A rádiózene- 
kar hangversenye. 20.25 Felolvasás. 20.40 Hangjáték. 

21.40 Hirek, sport. 22 Cigányzene. 22.40 Haneleme- 
zek. 23 Idegennyelvü hirek. 24 Hirek. 

SZERDA, JANUAR 

Bucuresti: 7.55 Hirek, hanglemezek. 12.00 Ak- 
kordeonhangverseny, 12.30 Hirek. 12.50 Zenekari 
hangverseny. 13.50 Németnyelvü hirek. 14.00 náuió- 
hiradó. 14.20 Hanglemezek. 14.30 Sebesültek éraja. 
18.00 Hirek. 18.05 Zenekari hangverseny éneksza- 
mokkal. 19.00 Müvészeti szemle. 19.15 Hanglemezek. 
19.35 Spanyol dalok és táncok. 19.50 Német nyelvü 
hirek. 20.00 Rádióhiradó, sport. 20.15 Hanglemezek. 
20.40 Előadas. 21.00 Németország órája. 22.00 Hirek. 
22.20 Operettrészletek. 23.00 Hanglemezek. 

BEudapest I. 6.40 Ebresztő, torna. 7.00 Hirex. 
utána hanglemezek. 10.00 Görög katolikus istentisz- 
telet. 11.20 Hanglemezek. 11.40 Divattudósitás. 
12.10 Hanglemezek. 12.40 Hirek. 13.30 A vörös ke- 
reszt szolgálata. 13.15 Zenekari hangverseny. 14.30 
Hirek. 15.20 Szalonzene. 16.10 Közvetités Ungvarról. 
16.45 Hirek. 17.15 Kóréh Endre vidám dalokat éne- 
ke. 17.35 Felolvasás. 17.50 Tánczene. 18.20 Katona- 

műsor. 19.00 Hirek. 19.20 Cosifan tutte cimü cpera 

előadásának közvetitése, 21.40 Hirek. 22.10 Az opera 

folytatása. 23.30 Kalmár énekel. 24.00 Hirek. 

CSüÜTÖRTÖK, JANUÁR 8 

Bucuresti: 6.55 Hirek, hanglemezek, 12 Hang- 

lemezek. 12.30 Hirek. 12.50 Hangverseny. 13.50 Né- 

met nyelvü hirek. 14 Rádióhiradó. 14.20 Hangleme- 

zek. 14.30 Sebesültek órája. 15.10 Hanglemezek. 18 

Hirek. 18.05 Hangverseny. 18.35 Hanglemezek. 19 

Irodalmi szemle. 19.15 Zene. 19.30 Hanglemezek. 

19.50 Német nyelvü hirek. 20 Rádióhiradó, sport. 
20.15 Hanglemezek. 20.40 Előadás. 21 Közvetités. 

22 

Hirek. 22.20 Hangverseny. 23.30 Hanglemeze
kk. 

Budapest I: 6.40 ÉEbresztő, torna. Hirek, harg- 

lemezek, 10 Hirek. 10.15 Szórakoztató zene 
(hangle- 

mezek) 11.20 Marx: Fantázia (hanglemezről
). 11.40 

Egy régi karácsonyeste (felolvasás). 12.10 Szóra
koz- 

tató zene. 12.40 Hirek. 13.30 A 
Vöröskereszt rádió- 

szolgálata. 13.45 Kóczé Antal cigányzenekara. 14.30 

19.20 Zenekari hangverseny. 16.10 Asszon 
tanácsadója. 16.45 Hirek. 17 A15 Radics Gábor 

együttese. 17.45 Mezogazdasági felolvasás. 16. 

szegedi Ernő zongoraszámai (Ravel, Debussy és
 

pin). 18.40 Az olasz nagyipar keletkezése 
(ielo 

sás. 19 Hirek. 19.20 Magyar nóták hanglemezr 

19.A5 Borbély a börtönben (felolvasás). 
é 

lemezek. 20.30 Külügyi negyedóra. 20.45 Rádi 

kar. 21.40 Hirek. 22.10 Beethoven: III. szimféniá 

hangiemezről, 23.25 Sárközy Gyula cigányzeneka 

Szánthó Gyula énekszámaival. 24 isek. 0.15 A 

röskereszt rádiószolgálata. 
Budapest II. nem közvetit műsort. 
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UNNEPI ZENE A FILMIBEN 
Herbert Windt ama zeneszerzok közé tartozik, előtt" ciímű UFA-film is az ő munkája. Ebben nem- 

akiket a film segitett a teljes kibontakozáshoz. A csak a győzelem himnuszát és a háboru dalát költöt- 
nagy filmalkotások szép zenéje többnyire Herbert te, hanem a nagyszerü végkifejlésben a front és az 

Vindt nevéhez füződik. A kiváló zeneszerző mint otthon együttmüködését is müvésziesen kifejezte. 

fren thareos részvett az előző háboruban és mint rok- Herbert Windt elmondotta, hogy először elolvassa a 
kant került haza. A küzdelem lemondásokkal teli évei forgatókönyvet és azután már a kész szöveget zené- 

siti meg. Az igazi munka tulajdonképpen akkor kez- 
után végre 1932-ben feléje mosolygott a siker, mert 
a berlini állami operában bem: utatásra került az An- , ; 

dődik számára, amikor sen készen áll árcomache cimiü nagy operája. A nemzeti szocializmus pa, amnik A filma már nyersen 
és az összevágásra kerül a sor. A filmet ismerve, lát 
komolyan a munkához és ez a komolyság és müvészi 

Hdiadala után két filmhez irt zenét, majd megbizták a 
olimpiai film zenei aláfestésével. A film si- 7 i 7 

elmélyülés egyik titka az általa szerzett filmzene si- 
meharmadil t fl „A haza mindenek- ! kerének. 
keréhez e az zenéje is. Most már a har 

emmnü Us A ilmből Jelenet az „Egy lany partra szali 

atusi tevegű a filmstudióbtan 
Az UFA-filmstudió egyik csarnokában hatalmas, kel. , 

előkelő palota várta a filmfelvételek megkezdését, A film felvételénél sokszor kellett egyegy képet 
mig a szomszédos studióban a valéságnak megfelelő megismételni, mert a tehenek bőgése minduntalan 

megzavarta a csendet, A hangkeverő kétségbeesetten 
kérte a jelenetek megismétlését, mert a jámbor négy- 
lábuak egyáltalán nem vették figyelembe a csendre 
vonatkozó rendezői utasitásokat. 

A hangulatos, jókedvü történésekkel telitett film 
külső felvételeit a tiroli hegyek között készitették. A 
főszerepeket Heli Finkenzeller, Albert Janschek, 
Hans Fidesser, Theedor Danegger, Georg Vogelsang, 
Rudolf Carl. José Held, Maly Delschaft játsszák. 

tiroli parasztházak épültek. Még a tehénistálló sem 
hiányzott és az odazárt tehenek hamarosan gondos- 
kodtak arról, hogy a hamisitatlan falusi levegő sem , 
niányozzék. A rendező, amikor megtekintette a stu- 

Hdiót, igazán meg volt elégedve. Ezt a tiroli falurészle- 
tet a Nászéjszaka cimü filmhez épitették fel. A cim 
mögött nem egy fiatal pár drémai története nuzódik 

meg, hanem egy hamisitatlan és igazi falusi vigjáték, 
amely telitve van életerővel és mulattat enetek- 

Borzalmas történet 

Gustav Waldau a „W. B. I. titkos iratok" cimü 

Bavaria filn. egyik szereplője elkésett a felvételek- 
ről. Amikor tőle, hogy meért késett el, 

ezt mondott 

- eek gyerekek! Amikor Alexander 

Colling öltözőjéhez értem, bekopogtamm az ajtón, 

majd bementem. Hát ott állt Golling, hab volt a szá- 
ja előtt és késse! hadonászott a nyakánál... 

Csak nem akart öngyilkos lenni? - kérdezte 

edten a rendező. 

Dehogy - válaszolta nevetve Waldau - ép- 
borotválkozott... 

LEO SLEZAK 
az UFA-filmek kedvelt szinészének karrikaturáia 

hagyszecű öőttet 
Günther Lüders és Willi Rose, a W. B. I. titkos 

irtok cimü film szereplői az egyik szünetben beszél- 
settek. Günther panaszkodott: 
- Csak találnak már fel valamilyen szert a hor- 

kolás ellen - mondotta -, mert néha a saját horko- 
lásom felébreszt... 

- Hát akkor miért nem fekszel a szomszédos 
szobába - tanácsolta mosolyogva Willi Rose. 

e 

JOSEF SIEBER, az ez UFA filmszinésze 

UFA FILMHIRIK 
Heinrich George játsza a „Bárenhofi lakodalom" 

eimü film férfi főszerepét. A kitünő UFA-filmet Karl 
Frölich tanár rendezte Hermann Sudermann egyik 
novellája után. Heinrich George egy földbirtokost 
alakit, aki egy tizennyolc éves leányt akar feleségül 
venni. A leány szerepében Ilse Werner játszik kitü- 
nően. Később azonban belátja tévedését és akkor a 
leány egy fiatal hadnagy felesése lesz. 

A Violenta cimü UFA-filmben Annelies Rein- 
hold kapta a női főszerepet. A fiatal müvésznő eb- 
ben a sok bánattól kisért szerepében érdekes és mü- 
vészi feladatot kapott. 

A Tourjansky által rendezett Illuzio cimü UFA- 
filmben Johannes Heesters először játszik együtt 
Brigitte Horneyvel, aki egy népszerü fiatal müvész- 
nőt alakit. Szerepet kapott ebben a filmben Nicolai 
Kolin is, aki egy kiöregedett szinész szerepében ját- 
szik és a szüniaőre elkiséri a fiatal szinésznőt. Kolin 
körültekintően adja tanácsait, de még igy sem tud- 
ja megakadályozni, hogy védence különböző csinye- 
ket el ne kövessen. 

Gisela Uhlen játsza Werner Krauss mellett az 
„Ég és föld között? cimü UFA-film ame- 
lyet dr. Harald Braun rendez Otto Ludwig hasonló 
nevü elbeszélése nyomán. A film külső felvételei a 
Rajna mellett készültek. 

. * 

Az Aranyváros cimü UFA-filmben Kristina Sö- 
derbaum játsza a főszerepet. A többi szerepet Eugen 
Klöpfer, Lieselotte Schreiner, Paul Klinger, Kurt 
Meisel, Anrie Rosan, Rudolf Prack, Frida Ricnard, 
Ernst Legal, Oskar Sima, Inge Drezel és Walter 
Lieck alakitják. 

ARAs: 

COR0: Az éneklő bolond. 

"A barrikád. 

-NA: A viszonttútássa, Hranciska! 

Sibiu (Szeben): 
RIO: Burma lángokban. 

(ORSO: A hangos hegy. 
A főszerepben Hansi Knoteck és Paul Richter. 

APOLLO: Angyal vagy. 

Timisoara (Temesvár) : 

APOLLO: Krüger apó. 
A főszerepben Emil J annings. 

CAPIFOL: Egy zseni diadala aanen Schiller). 
Horst Casparral a főszerepben ! 

TIIALIA: Mindent teérted. 

Dora Komar, Paul kemp. Fritz ampers la 

kitásaival. 

CORSO: Tosca. 

EREK 
II mmzögiazmienkatai TT I 

FRATELIAI MOZI: Arany Szaniranciskóban. 

ROXY MOZI: (csak kedden): FEy szerencsés gy 
mek. 
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Az AS Mrmn Bizivsan uőzöti és a zélre keriült 
az oinsz inbünugonajnoleságiann 

Az olasz labdarugó NB I-ben a 11-ik fordulót ját- 
szották vasánap és az eredmények alapján ismét je- 

lentős eltolódások történtek a helyezések sorrendjé- 
ben. Igy az AS Roma csapata Génuában biztosan győ- 

zött a Liguria ellen. Ez a győzelem a vezetést hozta, 

a nálunk is járt, kitünő római együttesnek, amelynek 

játékában szerencsésen keveredik az olasz lendület az 

ugynevezett „bécsi iskola" nyomaival. 
A többi eredményeknél főleg a Torino előretöré- 

se érdemel figyelmet, de a Lazio is javitott helyzetén, 
annak ellenére, hogy csak döntetlent ért el saját ott- 
honában. Az eredmények a következők: 

/ Modena: Modena -Napoli 1:0 (1:0). 

Livorno: Livorno-Bologna 1:1 (1:1). 

Milánó: Ambrosiana -Juventus 4:1 (3:1). 

Róma: Lazio -Genova 1:1 (0:0). 

Génua: Roma-Liguria 3:0 (0:0). 

sorino: Torino-Milano 1:0 (0:0). 

Irieszt: Triestina-Atalanta 0:0. 

Firenze: Venezia -Fiorentina 3:1 (0:0). 

A fenti eredmények után az olasz bajnokság állá- 

sa a következő: 

1. Roma 11 5 5 1 18.8 5 
2. Venezia 14 5 5 1 I3:6 I 
3. Triestina l1 4 6 1 13.6 14 

4. Ambrcsiana l1t 4 6 1 18:10 14 
e. Torino ii 4 5 2 I1112 12 
ö. Atalanta 11 5 2 4 8:14 12 
«. Liguria 11 4 4 3 20:18 12 
8. Lazio 11 3 5 8 I8:36 1 
9. Fiorentina il 2 5 3 15.i6 11 

10. Juventus 11 4 2 4 15.17 il 
11. Gencova 11 3 5 2 11.12 
12. Livorno 11 2 5 4 1ö:23 
13. Modena i 2 4 5 120 
14. Milano t 7 z2120 
15. Napoli i1t 2 2 0 10:22 

16. Bologna i2 2 7 fő:18 6 

Az erőviszonyoknak kiegyenlitettségét bizonyit- 

ja többek között az is, hogy a mostani 11- ik forduló 

után mindössze 4 pont különbség van az első és a 11. 

helyezett között. Az Ambresiana sorrendben egy- 

másután a harmadik győzelmét érte el és ezzel erősen 

felzárkozott az élenállókhoz. A Bolcgna is állandó - 

csakhogy rossz formát mutat, ami a bajnokcsapat 

utolsó ely hozta. 

Ludányi fedeon nyerte a BKé Levitzay- 
vándoráljas körcsü yezövelsenyel 
A BKE versenyén az összetettversenyt Ladányi 

Gedeon nyerte 155.5 ponttal Hidvéghy előtt, kinek 

i56.5 pontja volt. Az eredmények: 500 m-en Ladányi 

győzött 47.5 mp-el, 1500 m-en Ladányi és Hidvéghy 

holtversenyben 2:35.6 mp-el végzett, az 500 m-en 
ugyancsak Ladányi győzött 9:21.2 idővel. 

Sifutóverseny a Gyilkos-tónál 
A Gyilkos-tónál a magyar válogatott sifutók egy- 

része táborozáson vesz részt, akik részére vasárnap 
versenyt rendeztek. 

A 11 km-es ifjusági versenyben Agárdy győzött 
54:12 mp-es idővel. A felnőttek 16 km-es versenyét 
Hulényi (MAC) nyerte 1:11:58 idővel. 

Aslockhomi a3 a-csagatnyarie a garmischi 
leaköreng körmerközéséi 

A kiváló svéd jégkorongozó csapat pompás játék- 
kal nyerte meg a Garmiscn-Partenkirchenben rende- 
rett két napos jégkorongtornát. A Göta csapat a 
Sportclub Riesersee legyőzése után 6:0 arányban 
verte a Berliner Sehlittschuh Club csapatát. A máso- 
dik helyért a két vert csapat küzdött és ezen a mér- 

1 arányban ver- 
ték a Riesersee együttesét. 

. / 

Osszeánlították a boroszlói EB-on 
résztvevő magyart özö vivők első 

csapatát 
Vvasárap a poroe Eur ópa gra készü- 

enyen vettek részt. A verseny eredmény. ei alapján 
gulkó Béla szövetségi kapitány a következő csapatot 
jelölte ki: Légsuly Podány (BVSC), harmatsuly Bo- 
gács WMTK, pehelysuly Frigyes ESzKRT, könnyü- 
suly Vojnovits BVSC, váltósuly Torma II BIK, közép- 
suly Szalai BSzKRT, félnehézsuly Jászai WMTK, ne- 
hézsuly Homolya. B-csapat és a tartalékok kijelölése 
még nem teljes. 

Egyéb külö ldt eredmények 
Bécs: WSC-Floridsdorf 5:2. Vienna-Sturm 

Graz 4.0. 
Boreszló: Boroszló Posen 5:3, labdarugóválo- 

gatottmérkőzés. 

Kolozsvár: BBTEKKE 7:3 (1:0, 1:0, 5:3), jég; 
korongmérkőzés, amelyen a vendéglátó csapat az első 
nápinál már sokkal jobban játszott. 

Budapest: A HTVK I. oszt. hölgytőrvivóverse- 
nyét 17 induló közül Gerevichné-Bogáti Erna nyerte 
7 győzelemmel, az ugyancsak 7 győzelmet szerző 
Buchwald Magda előtt. 

Frankfurt a/Main: 
vivómérkőzés. 

Frankfurt Metz 12:4, ököl- 

. yeye 

S-felszerelések 

A. M. Mülley 
Sport-Optik-Foto 

Timisoara I., Str. Solderer 11 Telefon 10-19 

... 

FEók: IV., Bulev. Berthe ot 10 

A „Lili Marleen" dal diadala 
a sportban 

Mióta a belgradi tadió esti leadása szinte ilaghi- 
rüve tette -zt a kedves kis dalt, azóta a sportba is 
minaenütt bevonult mar Nemetoiszaágban a4 Lili 
Marleen". A Dresdne: 3C ezen nóta nangjai nellett 
gyozte 1 a 3chaiket es a nemet-dán válogatott szü- 
n. tében is zen dal melodiája melegitette fel a arez- 
dai stadion fagyoskodó nezőseregét. Legutóbi a bé- 
csi müko. solyazó pár, a Wiukelmann- Lölhner-kettős 
ve sztotta gyakorlatához a Lili Marleen népszerü 
dallamát A közönség ezzel kapcsolatban megallápi- 
totta, hogv z ne volt ,„sportszerü. Akárniulyen 
rosszal fu, 1 a koörcsolyázó pár, a birákat mar eléve 
lev szi a tabatól a népszerü dal. 

écősités a eta-züldeknét 
Három ponton erősitenünk kell tavasszal. 

Melyik három ponton? 

Amelyikkel az UDR előttünk van. 

PORTYATERVEK 

Először ugy volt, hogy megyünk portyára. 
Es azután ? 

- Ugy is maradt. 

Snactuicek minden ető- 
Cristl Cranz, a kiváló német sibajnoknő, a frei- 

burgi egyetem sporttanárnője az elsők között szoi- 
gáltatta be a hadseregnek azokat a siléceit és felsze- 

reléseit, amelyekkel nagy sikereit aratta. 

Az USA sportélete megérzi a háborut. Az 500 

mérföldes indianapolisi autóversenyt bizonytalan idő- 

re elhalasztották. 

A német sportot uj adminisztrációs kerületekre 

osztották, ami lehetővé teszi a még jobb müködést. 

Az uj beosztás szerint 42 körzet további 900 kerület- 

re oszlik. 

Az MLSz nagyszabásu nemzetközi műüsort tervez 
tavaszra. A tervezett válogatott labdarugó mérkőzé- 
sek és azok időpontjai: április 5-én a hémetekkel. 
26-á" a spanyolokkal, május 26-án Svájccal és a baj- 
nokság befejezése 1n észeti ortva dán svéd és 
norvé 

Forditásokat Orctcasokat, 
okmányokat, iroda mi és szakmunkákat, ro- 

válallok. Levelezőla érdeklődésre vála zo- 
lok mtsonta e 

mán,némei vagy magya nyelvtől vagy nyelvre, 

da Ruecnu iranu 2 sz 

ét * at . t 

Apróhirdetések 
Szalagfürészesek felvétetnek Stiaszny- 
kaptafagyárban, Arad. (1016) 

rz 

alnazás 1 

za 
ukárnő, aki a német gyors- és géb- 
irásban perfekt, a román nyelvet birja, 
komoly perfekt erő, helybeli vállalathoz 
jó fizetés mellett kerestetik. Sajaátkezü- 

Házaspár keres rendszerető, 

mindenest, jó bánásmód, második ott- 

hon. Cim: Alexandru Andrea, Hunadoa 

ra, Ea sír Came ay 

Mosse cég, Arad Ser. Emineseu s szám 

szerény veles gazda. Cim: 

lntézői állást keres római katolikus, nős 

gyermektelen 54 éves, hadmentes okle- 

Ing. Janatka, Lugoj 
(Lugo). Str. Carasinie 22. 

a 

Szakképzett gazda, aki megfelelő jár- 
tassággal bir a gazdaság modern veze- 
tése terén, nagyobb birtok kezelését el- 

válalná. Százalékért, vagy fixfizetésért. 
Diplomás ele 

(3294) 

2205) 
3205) zik 

misoara, telefon 14 

Iérlagi tészitési munkálatokra ajánikc-! 

főkönyvelő, szerény dijazásért. 

5. Délelőtt. (7457) 

óba kére 
Ti. 

Bakás 

Nyugodt termés ü idős ember, »rvos. 
Eu. szobát keres egyedi 

irt ajánlatot Ernste Kraft jelige (7040) vagy orvosaő mellé mint asszisztens Cimezei kérek Timiosara 28-10. 
alatt kérjük e lap kiadóhivatalában le- Kifutóleány virágüzletba felvátotik, ] njánlkozik. Peszél romáa nagyarul belerohezám alá lendni (156) 

adni, fimisoaran. (3122) misoara II , Piata Traian 8. szám. Azne és németül. Cimeket Rudoi! Messehoz, 

Tól főző szorgalmas, megbizható gazd- fiéküzlet. (315 Arad, Str. Eminescu 8. (102) Kiadó butorozott szoba, ágynemi nél- 

szony, aki minden házimunkában jár- 
tas, falura kerestetik. Részletes ajánla- 

ii 
Allást keres 

okat kérek. Cim a timisoarai kiadóban. 

(3292) 

Töket magas fizetéssel felveszünk. 
esider Friedrich, Timisoara II., Strada Wickl Alajobné 

Gazdatszt, hosszu eyakorattal, 
keres, malaenevelésben és hizlalásban 

specialista. Cimeket „Azonnal" jeligére 

kül, fürdőszobahasználattal magánvos 

uriőnek. Cim: Rudoli Mosse Araj, Str. 

Eminescu s5. 7 

állást 

Agynemi foltozást, mzar is, vál a timisoarai kiadóba kérek. (3i522 Egy, esetleg két bu 
lalok. Levelezőlaphivásra házhoz me 2 

gyek. Timisoara III., Str. Tolstoj 11. sz. Segédköny velői, pénztárkezelési vagy 

(3129) 
(8186) 

sleányok állandó munkára felvé- 
ek, Industria Lemnulnui Arad, Ca- 
Romanilor 16 do30) 

Házvezetőnőnek menne keresztény öz- 
vegy urinő, perfekt háziasszony. Vidék- 
re is megy. Cim a timisoarai kiadóban. 

(31830) adóba kérek. 

egyéb irodai, esetleg csak délutáni kise- 
gitői állást keresek, vagy betársulnák 
Rözremüködéssel 60--80 ezer letel tiziet. 
be, vagy üzembe. Szives megkereséselet 
Keresztény" jeligére a timisoatal 

resek azonnalra, lehetőle madar 
ban. Ajánlatokat kérem a tábl! 
ügyészség irodájában (Palatul 
ria et. I., camera 40) leadni, kt 

(3154) 



- 

Szerda, 1942. január 7. 

ktats 

Szabászati tansolyam nyilik meg januar 
15-én. női és férfiruha, valamint fehér- 
nemüket sSzabásában, a szabászati 

szakintézetben, azelőtt országos szabá- 
szati akadémia. Haas Hermann, okl. 
szaktanár vezetése alatt. Piata Unirii 5 

(3288) 

ees, francia órák, correpetálás. Esti 
német tanfolyam hétfőn, csütörtökön, 

fél 8-tól fél 9-ig. Jelentkezni délután 
4- 8-ig. Várnay, Arad. Piata Mihai Vi- 
t0 I. emelet, 3. (4678) 

Adás-vétel ! 

A fempo bizomanyi üzlet Arad (Fischer 
Elz-palota) ajánl: keleti és belföldi 
szőnyegeket, iróasztalokat, varró- és 
mógépeket, hálószoba-, abédló- és sza- 
lonbutorokat, csillárokat, festményeket, 
rekamiéket, kasszákat, gyes butorokat. 
Perecellánok és disztárgyak nagy válasz- 
tékban. Veszünk megbizóink részére: 
telje lakásberendezéseket, modern és 
antik butort, szőnyegeket, ezüstöt, var- 
rogépet, nemes porcellánt. Tempo, Arad 
(Fischer Eliz-palota). Telefon: 19-75. 

(4250) 

37 magas, barna box füzős cipő, rá- 
ett „Colcmbus" korcsolyával el- 

Timisoara I, Bulev. Diaconovici 

8/b. I. emelet, 4. Megtekinthető: 

n14 óra között. (3101) 

szortar, berendezés, (teljes) áru- 

val. vagy anélkül eladó. Cim Rudolf 

nál, Arad. (4691) 

Hanomag Diesel-traktor, 8-as. Első 
Magyar Gazdasági cséplővel, eredeti és 

átalakitote magánjárók, Elevator el- 
adó. Gőz- és traktoros garniturákat ve- 
szönk. Cséplőgépeket átalakitunk a leg- 
ujabb tipusra, herecséplésre is Törek- 
rázó és szalmarázó tengelyeket készi- 
tünk Suc. Miniusz és Pohr-gépmühely, 
Timisoara, III, Str. Radulescu 3, tele- 
fon: 32 96. (34103) 

Varrógépet és kerékpárt veszek. Sam- 

bura, Arad. Calea Banatului 12. (1010) 

Tiszla magyar muli 
kölyökkutya eladó. Arad, Strada V. 
Stroescu 11. szám. 

Eladó cséplőgarnitura 6-os Máv-golyos- 
csapággyal, perfekt, üzemképes, 15.000 

számu, Hanomag W. D.-traktor 29. tipu- 
su, 550.000 leiért. Dégi Mihály, Tormac. 

(3296) 

Gyermekkocsi, sötétkék, kifogástalan 
állapotban és egy szánkó eladó. Haupt- 
mann, Timisoara I II., Str. Noua 23. szám 

(3140) 

Kocsibunda (női és férfi) kifogástalan 
áliapotban, jutányos áron eladó. Timir- 
soara II., 
melet, 6. 

Fladók uj, elsőrendü, nem hasznáit há- 
lószobák. Timisoara IV., Str. Cameliei 
30. szám. (3135) 

mlegáns diófa kombinált uriszoba, ebéd- 
jő, háló, perzsák és perzsakabát sürgő- 
sen eladó. E. Fischoff, Timisoara I. 
Bulevardul Regele Mihai I. 6. szám, 7 
emelet, 7. Telefon 18-09. (3152) 

Korcsolya 4244-es cipőre szerelhető, 
Hudora márka, kitünő karban 1200 lei- 

eladó. Arad, EBlv. Elisabeta (volt Ca- 

(1028) 

Arad, Str. Mos 

(1032) 

ve ket veszek 15 lei arbiát. 
icu lipes 16. ( 

szán za 

(1031) 

Str. Petru Tegle 1. szám, I. 

Pénteken, 

Arad, 1942. évi január 1. 

1942. január 2-an, 

az Aradi Teksztilipar Részvénytársaság 

temetése az aradi (régi) zsidótemető halottasházából. 

2 
délután 3 órakor volt 

elhunyt igazgatójának 

Jóhangu pianinót, esetleg rövidzongorát 
érbe keresek. Cimeket Rudolf Mosse 

Arad, Str. Emineseu 8. sz. alá kérek. 
(4707) 

önálló kereskedő aktiv vagy csendes 
társat keres 200-500 ezer leiig. Vallás 
nem számit. „Biztos" jeligére cimeket 
Rudolf Mossehoz, Arad. (1015) 

Mindennemü kereskedelmi ügyletet 
közvetitünk. 

Áruk vételét és eladását eszkö- 
zöljük. 

Agenfia Generala de temert, 
Arad, Str. Horia 2. Telefon 25-61 

HEbédiők, hálószobák, kombinált szek- 
rény, matracok, ottománok, Thonet- szé- 

kek, varrógépek, konyhabutorok, égyes 
lásyak szekrények stb. olcsón kaphatók 
Blidariunál, Timisoara IV., Piata Kütt 2, 
az udvarban Megvételre keresünk sürgő- 
lsen teljes lakásberendezéseket, szönye- 
geket, varrógépeket, stb. Magas árat fi- 
zetünk. (3293) 

Hismaster-patephon, 200 kgr-os mérleg, 
Igyapjuszőnyeg, ebődlőbutor, vaskályha 
olcsón eladó. Timisoara IV., Str. Tröbl 
36. II. em. 25. (3159) 

Veszek jó állaposban 23 24-es fenér 
rócipőt. Timisoara. Telefon 31-90. szam 

(3301) 

Egy jól bevezetett pékség a Belvarcs- 
pan, gépekkel, felszereléssel, lakássa 
betegség miatt, esetleg iparral, azonnal 
eladó. Cim: Rudolf Mosse Arad, Strala 
Eminescu 8. (1033 a.) 

Szepessy mélykocsi és gyermekkosár el- 

adó. Arad, Piata Elena Doamna 13. sz. 

(1038) 

FPerzsagallért és muffot, vagy rövidbun- 
dát megvételre keresek. Arad, Straua 
Cuza Voda 48. (1042) 

Egy pár majdnem uj si-bakkancs elatló. 

Cim Rudolf Mossenál, Arad, Str. Emi- 

nescu 8. (1022) 

jándóktárgyak. porcellán- és üveg- 
árukban; jénai tüzállóedények 

kaphatók 

sz.Sepbuster-nél 
Timisoara I., Str. Lonovics 3. szám. 

Telefon: 22-46 

HATSCHEK-ügynökség 
Arad, Bul. Carol 17 (v. 46), telelon 16-38 

s vagy Forcsolyabakkancs es ruha el- 
adó. Cim: Rudolf Mosse Arad, Strada 

Eminescu 8. (1043) 

Jólmenő vendéglő, étterem és kávéház 
Orsován, a Popovics-féle, eladó, vagy 
leltárral hosszabb időre bérbeadó. Szük- 
séges tőke 100-150.000 lei. Bővebbet 
ugyanott. (3051) 

Koncerthegedü, „Stradivari", sürgősen 
eladó. Cim: Rudolf Mosse Arad, Strada 
Eminescu 8. (1936) 

6. H. P. Hoffher-Schrantz-magánjaáró 
cséplőgarnitura, becserélésre alakitva, 
az összes felszerelésekkel eladó. Lidolt 
Károly, Lipova (Lippa). (32021 

Eladó cseresznyefa-hálószoba, szalon- 
garnitura, iróasztal. szekrény és egyéb 
butor. Cim: Rudolf Mosse Arad, Strada 
Eminescu 8. (10401 

Stráfkocsi, jó állapotban, 25-30 méter- 
mázsa teherbirással, eladó. Baron-rate- 
1ep, Timisoara II., Str. Cogalniceanu 4. 
Telefon: 44-76. 

Vennék olasz órákat, német 6rak ellené- 
Pen. Cim: Rudolf Mosse Arad, Str. FEmi- 
nescu 8. (1035) 

Imliing-Konrád végrehajtási törven 
megvételre keresek. Arat és cimet ké- 
rek a timisoarai kiadóban leadni. (7450) 

Fiatal farkaskutyát keresek megvétel- 
re. Ertesitéseket: Piszkay István, Gal- 

vani, Timisoara. Str. Bolintineanu 9 sz. 
alá kérek. 

(3160) 

Telefon: 16-95. 

ARAK EZREKBENI! 

HAZAK. s000: belv. modern hérház - 
5500: bérhaz cca 11 százalék jöv. - 
5200: főtéri bérház, cca 350 ezer jöv. 
3500: üzl. sarokház, cca 6 százalék bto. 
30090: belv. modern, emeletes, 2 lakás- 

sal. - 2500: állomásnál 14 lakásos sa- 
rokház - 2000: Központban 4 lakasos 
300 öl elfelezhető gyümölcsössel. 
1700: sarokbérház, 1 nagy, 3 kis lakás, 
15 parcellára osztott cea 4 hold kert. - 
1860: belv üzletes ház, 8 lakás. - 1580: 
központban 4, 2 és 1 szobás lakás. 
1500: 2 lakásos uj villa. - 1800: belv. 

1100: Iancutérnél félemeletes, 4 lakás- 
sal. - 900: külv. emeletes modern villa, 
2 hold gyüm. - 700: Aradul-nouon 7 
szobás. - 650: II. ker.-ben 3 szobás, 
kertt - 600: II. kerületi 6 teljes 
lakás, 350 öl gyümölcsös. - 550: uj 
3 lakás. pince, kertt 580: fő- 
uton, üzletes ház, kert.500: 8 lakás, 36 
ezer jöv. - 400: Aradul-nou-on uj két 
szobás gazd. épületek, 800 öl gyüm. - 
360: külv. uj 3 szobás, nagy kert, pince. 
300: III. ker.-i 2 lakásos. 190: Felső- 
temetőnél uj 3 lakásos, FÖLDEK. TE- 
KEKX. 6700: Timisoarahoz közel 103 
k. h. országuton. községben, I-a szántó, 
tanyával. - 4000: Aradon, 120 par. 
17 k. h. kastély. - 3200: 85 k h. épüle- 
tekkel. 30 k. m. - 2400: 80 k. h. épüle- 
tekkel, Severinmegyében 2000: 40 k. 
h. La szántó Aradmegyében. 250: meg- 

; éllénál 155 ö. 150.: Gloriánál, sarok 

(3157) ee 

3 bérleményes, cca 96,000 btto hozam. 

Különféle 

Elveszett december 28-án 

Vétey Gyula dentist Semlac, 

rendőrségen leadni. (3158) 

Timisoazan, 
a IV. kerületi állomás környéken Kri- 

irataii. 
Megtalálója kéretik azt a timisoarai 

kedés családi okok miatt kiadó. Cim: 

(1014) 

Jól bevezetett füszer- és terménykeres- 

Rudolf Mosse Arad, Str. Eminescu 8. sz 

ban) bérbe, Mehala, 
vagy más külváros részén, jó nagy kert- 

tel és melléképülettel. Ajánlatot kérek. 
Vadász Lajos, Timisoara I., Strada Adly 

13) 2. II. 11. 

kap az a becsületes Iaim aki 

december hó 19-én a villamos állo- 

másnál elvesztett csomagot, mely 

hivatalos könyveket tartalmazoti, 

az aradi rendőrségnek, vagy a Rad- 
nai Hitelezövetkezetüek z 

Cernauti és környékére utazom. Megbi- 

zásokat január 9-ig elváalok. Cim az 

aradi kiadóba. (10941) 

Azonnalra kiadó vagy átadó joggal fel- 
szerelt, jómenetelü, forgalmas nhelyen 
levő trafik. Érdeklődni lehet Arad Baulv. 
Carol I. 28. szám. Ap. 1. szám. (1039) 

Taláttatott egy drótszőrü kutya, fülei 
sárgák, jobb oldalon két fekete pont. 
Tulajdonosa átveheti: délelőtt 9-ig és 
délután 4-7-ig Timisoara, Str. Cerme- 

na 12. szám, Teich Lajos. (3153) 

Szép akac lenni? 
Használion KULKA-féle liliomtelkrémet, 

Uliom-tejszappant és iliompudert, 

naáromszinben. Kapható kzárólag a 

Városi 
gyógyszertárban 
a Fekete Sashoz' az Arany 

Szarvas épületében 

Piata I. C. Bratianu Timisoara I. 

roró sTUD O8AN 
a leggyorsabban készülrek 

Timisoara t, Piata Libertáti 4 

Keresek egy kisebb házat (nem zóná- 
Erzsébetváros, 

lel Jutamnal 

Nyomatott a Tipografia „Timisoara' köriorgógépén, Tinuvora 
. 


